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CHYTRE KRMITKO PRO PTAKY S KAMEROU
A20S

Uzivatelsky manual

Nez zacnete vyrobek pouZzivat, pfectéte si pozorné tento navod a uschovejte jej.
Dodrzujte vSechny bezpeénostni pokyny; chranite tim sebe i své okoli. Nedodrzeni
pokyn( m(ize vést ke Skodé na majetku nebo ke zranéni. Navod si uschovejte pro

pozdegjsi potfebu.
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1. Bezpecnostni pokyny a dialezita upozornéni

Kamera ma vestavénou nevymeénitelnou baterii. NepokouSejte se baterii
vymenit ani upravit; mohlo by dojit k poSkozeni vnitfnich bezpe€nostnich
mechanism{. Nespravné zachazeni s vestavénou baterii mize zpusobit vazné
nebezpeci:

e Zafizeni nevhazujte do ohné ani je nevkladejte do horké trouby.
e Zarfizeni nedrtte, nepropichujte ani nerozrezavejte.
e Nevystavujte je vysokym teplotam; hrozi vybuch nebo unik horlavych latek.

e Nevystavujte zafizeni extrémné nizkému tlaku vzduchu; i ten mlze zptsobit
vybuch nebo unik latek.

e Krmitko podporuje pouze sité Wi-Fi v pasmu 2,4 GHz; pasmo 5 GHz neni
podporovano.

e Provozni teplota je -10 °C az 45 °C. Mimo tento rozsah doporucujeme
zafizeni prenést dovnitf, aby nedoslo k poSkozeni.

2. Popis vyrobku

Chytré krmitko pro ptaky A20S ma vestavénou kameru s rozliSenim
vestavéna baterie dobijena solarnim panelem; ptaky sledujete Zivé v aplikaci
HiBirds, kterd vam posila upozornéni, rozpoznava druhy ptakd a uklada
zaznamy do cloudu nebo na kartu TF.
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2.1 Casti krmitka

Krmitko zepredu a zezadu
@ PIR senzor pohybu © Mikrofon
© Infracervené / bilé pfisvétleni © Prislusenstvi4 v 1
© Kontrolka @ Nabijeci port pro solarni panel
O Objektiv kamery © Montazni drazka

13834 Ac0qQ
o |

@ Q) [C_ e
@EEN®)
Modul kamery shora
© Tlacitko zapnuti/vypnuti @ Nabijeci port USB-C
(@ Tlacitko Reset @ Slot na kartu TF

PrisluSenstvi 4 v 1: bidylko, ochrana krmiva, drzak lojové koule a vidlicka na
ovoce.
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2.2 Technické parametry

Parametr Hodnota

Nazev vyrobku chytré krmitko pro ptaky

Model A20S

RozliSeni kamery 2560 x 1440

Napajeni kamery vestaveéna baterie, solarni panel

V/stup napajeci adaptér DC5V /2 A s kabelem
USB-C (neni soucasti baleni)

Provozni teplota -10°C -45°C

Odolnost proti ano

povétrnostnim vliviim
Objem zasobniku krmiva 1,51

3. Priprava

3.1 Stazeni aplikace HiBirds

Vyhledejte ,HiBirds"” v App Store nebo v Google Play, nebo
aplikaci stahnéte naskenovanim QR kodu.

=
Aplikace HiBirds

Poznamka

Kvili ochrané pfed podvody a Skodlivym softwarem skenujte QR kédy

vestavénou aplikaci fotoaparatu telefonu, ne aplikacemi tietich stran.
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3.2 Nabiti modulu kamery

Z bezpecnostnich diivodd se kamera nedodava
plné nabita. Pfed prvnim pouzitim nabijejte
modul kamery alespon 4 hodiny. BEéhem
nabijeni trvale sviti Cervena kontrolka.

Kabel USB-C a napajeci adaptér (DC5V /2 A)
nejsou soucasti baleni.

Stav Kontrolka

Nabijeni M sviti cervené
Plné nabito M sviti modfe

Nabijeni modulu kamery

4. Sparovani s aplikaci

4.1 Zapnuti

Odklopte silikonovou krytku a podrzte tlacitko zapnuti/vypnuti po dobu

3 sekund, dokud se nerozsviti ¢ervena kontrolka a neozve se hlasova vyzva
.Please configure your WiFi setting.” (nastavte Wi-Fi). Krmitko je pfipraveno ke
sparovani s aplikaci.

4.2 Pripojeni a nastaveni

Vytvorte si uCet a dokoncCete nastaveni podle pokyn( v aplikaci. Jakmile se
barva kontrolky zmeéni z Cervené na modrou, je krmitko UspéSné sparovano.

— T - 16:33 — -
:33

o : u ¢

HiBirds
(€
Pridejte zafizeni. Jako typ pripojeni zvolte Vyberte jeden ze zplisobu
.WIiFi Bird Al Camera”; nastaveni.
tato verze nepodporuje sit
46.



Uzivatelsky manual

4.3 Video navod k pripojeni

Naskenujte QR kdd a prehrajte si video navod k pfipojeni
krmitka k aplikaci.

Video ndvod
k pfipojeni

4.4 ReSeni potiZi pfi parovani
NeslySim hlasovou vyzvu. Co mam délat?

Pokud se hlasova vyzva neozve, podrzte tlacitko ,Reset” a obnovte tovarni
nastaveni. Jakmile uslySite ,Reset successfully. Please wait for the camera to
reboot.” (reset probéhl, poCkejte na restart kamery) a poté ,Please configure
your Wi-Fi settings” (nastavte Wi-Fi), zafizeni pfejde do reZzimu nastaveni sité.
Pokud stisknuti tlaCitka Reset nema zadnou odezvu, zkontrolujte, Ze je zarizeni
zapnuté (Cervena kontrolka ma blikat). Pokud ne, nabijejte je 2 hodiny, pak je
zapnéte a zkuste to znovu.

Pripojeni k Wi-Fi se nezdafrilo
Zvolte sit Wi-Fi v pasmu 2,4 GHz; zarizeni nepodporuje bezdratové sité 5 GHz.

Jak spravné naskenovat QR kéd?

Jakmile uslySite hlasovou vyzvu, podrzte QR kéd 10 az 30 cm pfed objektivem
kamery. Telefon drzte v klidu. Po dvou pipnutich je skenovani uspésné. Poté
potvrdte ,I've heard prompt tone from the device” (slySel jsem zvukovy signal
zarizeni) a klepnéte na ,Next” (dalsi).

QR kod drzte 10 aZ 30 cm pfed objektivem

NejlepSich vysledkl dosahnete, kdyz budou router, telefon i zafizeni béhem
nastaveni blizko sebe.




Uzivatelsky manual

5. Sdileni s rodinou a prateli

UzZivatel, se kterym chcete krmitko sdilet, si nejprve musi zalozit u€et HiBirds.
Jeden hlavni ucet lze sdilet az s 10 zafizenimi.

16:33 | e— T -

< Share the device

€@ Na karté zafizeni klepnéte na ikonu pridani.

© Klepnéte na ,Share” (sdilet).

@ Klepnéte na ,Add new sharing” (pfidat nové sdileni).

O Zadejte telefonni Cislo nebo e-mail pfitele a klepnéte na ,Add” (pfidat).

e Sdileni a nastaveni zafizeni miZe spravovat pouze prvni uzivatel, ktery
kameru sparoval (spravce).

e Pozvany uZivatel po prihlaSeni ke svému Gctu uvidi zafizeni v ¢asti ,Shared
with Me" (sdileno se mnou).

e Sdileni uzivatelé mohou sledovat zivy prenos, prohlizet zaznamy v cloudu
a na karté SD a pfijimat upozornéni.

e (Odebrani sdileného uzivatele: v hlavnim u&tu otevrete ¢ast sdileni, klepnéte
na prezdivku uZivatele a zvolte ,Remove Sharing” (odebrat sdileni).
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6. Instalace krmitka

6.1 Nasazeni antény

Anténu opatrné nasadte a otacejte po smeru
hodinovych ruc¢ic¢ek, dokud neni pevné dotazena.

Nejprve nasadte ochranu krmiva @) a pod ni
pfipevnéte bidylko @. Ochrana krmiva je
volitelna; pokud ji nepotfebujete, vynechte ji.

6.3 Montaz na sténu

1. Tuzkou vyznacte na sténé body pro vrtani a na
vyznacenych mistech vyvrtejte otvory.

2. lozte hmozdinky, pfiloZzte drzak a pfiSroubujte
jej.




Uzivatelsky manual

3. Nasadte krmitko na nasténny drzak.

4. Spodni matici dotahnéte po sméru hodinovych
rucicek; krmitko je zajisténo.

6.4 Montaz popruhem na strom

1. Nasténny drzak pfipevnéte ke stromu
popruhem.

10
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2. Nasadte krmitko na drzak a dotahnéte spodni
matici po sméru hodinovych rucicek (viz posledni
dva kroky montaze na sténu).

6.5 Instalace solarniho panelu

1. PfiSroubujte montazni drzak (postup je
stejny jako v prvnich dvou krocich
montazZe na sténu).

2. Solarni panel naSroubujte na drzak proti
sméru hodinovych rucicek @) a zajistéte
dotazenim matice po sméru hodinovych
rucicek @.

3. Nastavte sklon solarniho panelu tak,
aby byl co nejvice osvétlen sluncem;
ziskate tak nejvyssi vykon.

n
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4. Pfipojte solarni panel ke krmitku.

7. Bézna udrzba

Cisténi krmitka: pfisluSenstvi
(bidylko, ochranu krmiva, drzak
lojové koule a vidliCku na ovoce)
oplachnéte vodou, télo krmitka
otfete vlhkym hadfikem.

8. Casté otazky

Otazka Odpovéd

Jakeé jazyky kromé Spanélstinu, portugalstinu, némdinu, francouzstinu,
anglictiny aplikace ¢inStinu, korejstinu, thajstinu, turectinu, vietnamstinu,
nabizi? polStinu, japonStinu, italStinu a rustinu.

12
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Otazka

Odpovéd

Jak daleko m(ize byt
kamera od routeru?

Jak kameru nabiji?

Potfebuje krmitko
k provozu Wi-Fi? Ma
mistni Ulozisté?

Jaka je nejdelSi delka
videa?

Pro¢ se baterie rychle
vybiji?

Je krmitko odolné proti
povétrnostnim vliviim?
Jaky je rozsah provozni
teploty?

Je krmitko odolné proti
veverkam?

Na otevieném prostranstvi je dosah pfipojeni Wi-Fi az
15 metrd. Skuteény dosah zavisi na sile signalu

a prostredi; silné zdi, elektromagneticka zafizeni nebo
kovové plochy mohou Wi-Fi rusit. Pokud je signal
slaby nebo nestabilni, pfesunte kameru bliz k routeru.

Pfi nizkém stavu baterie se v aplikaci zobrazi
upozornéni. Kameru nabijejte kabelem USB-C

s adaptérem 5V / 2 A pfes nabijeci port; béhem
nabijeni aplikace zobrazuje ikonu nabijeni. Pokud
kameru v€as nenabijete, automaticky se vypne.
Ano, krmitko ke svému provozu vyzaduje pfipojeni
Wi-Fi 2,4 GHz; pres né posila do telefonu upozornéni
na ptaky v realném Case. Sité 5 GHz nepodporuje.
Mistni ulozisté je podporovano na karté TF (format
FAT32) o kapacité az 128 GB.

Délku zaznamu nastavite v aplikaci: 10, 20 nebo
60 sekund na jeden videoklip. NejdelSi zaznam
jednoho klipu je T minuta.

VydrZ baterie zavisi na tom, jak ¢asto je kamera
aktivni. Pro delSi provoz pfipojte pfes den solarni
panel; pribézné dobijeni udrzuje stabilni napajeni.

Ano. Kamera ma vestavéné dvoji prisvétleni LED.

V rezimu noc¢niho vidéni se podle okolniho jasu
automaticky voli ¢ervené, nebo bilé svétlo, takze je
obraz ostry i za Sera a ve tmé.

Ano, krmitko s kamerou je odolné proti povétrnostnim
vliviim. Bezpe&né pracuje pfi teploté —10 °C az 45 °C.
Mimo tento rozsah doporucujeme zafizeni prenést
dovnitf, aby nedoSlo k poSkozeni.

Neni stoprocentné odolné, ale veverky odrazuje
nékolik funkci: obousmérny zvuk (vestavénym
mikrofonem a reproduktorem ptaky slySite a veverky
mUZete v realném Case zaplasit) a ochrana krmiva,
ktera veverkam brani v pfistupu ke krmivu.

Dovozce
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00, Praha 9 - Liben

www.sunnysoft.cz
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INTELIGENTNE KRMIDLO PRE VTAKY
S KAMEROU

A20S

Pouzivatelska prirucka

Skor nez zacnete vyrobok pouzivat, precitajte si pozorne tento navod a uschovajte ho.
Dodrziavajte vSetky bezpecnostné pokyny; chranite tym seba i svoje okolie.
Nedodrzanie pokynov médze viest ku Skode na majetku alebo k zraneniu. Navod si
uschovajte na neskorSie pouZzitie.
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1. Bezpecnostné pokyny a dolezité upozornenia

Kamera ma vstavanu nevymenitelnu batériu. NepokuSajte sa batériu vymenit
ani upravovat; mohlo by dojst k poSkodeniu vnutornych bezpecnostnych
mechanizmov. Nespravne zaobchadzanie so vstavanou batériou moze
spoOsobit vazne nebezpedenstvo:

e Zariadenie nevhadzujte do ohna ani ho nevkladajte do horucej rary.

e Zariadenie nedrvte, neprepichujte ani nerozrezavajte.

e Nevystavujte ho vysokym teplotam; hrozi vybuch alebo unik horlavych
latok.

e Nevystavujte zariadenie extrémne nizkemu tlaku vzduchu; aj ten méze
sposobit vybuch alebo unik latok.

e Krfmidlo podporuje iba siete Wi-Fi v pasme 2,4 GHz; pasmo 5 GHz nie je
podporované.

e Prevadzkova teplota je —10 °C az 45 °C. Mimo tohto rozsahu odporicame
zariadenie preniest dovnutra, aby nedoslo k poSkodeniu.

2. Opis vyrobku

Inteligentné kimidlo pre vtaky A20S ma vstavanu kameru s rozliSenim

2560 x 1440, PIR senzor pohybu, obojsmerny zvuk a no¢né videnie. Napaja ho
vstavana batéria dobijana solarnym panelom; vtaky sledujete nazivo

v aplikacii HiBirds, ktora vam posiela upozornenia, rozpoznava druhy vtakov

a uklada zaznamy do cloudu alebo na kartu TF.
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2.1 Casti kimidla

Krmidlo spredu a zozadu
@ PIR senzor pohybu © Mikrofon
© Infracervené / biele prisvetlenie © Prislusenstvo 4 v 1
© Kontrolka @ Nabijaci port pre solarny panel

O Objektiv kamery © Montazna drazka

13834 Ac0qQ
o |

@ Q) [C_ e
@EEN®)
Modul kamery zhora
© Tlacidlo zapnutia/vypnutia @ Nabijaci port USB-C
(@ Tlacidlo Reset @ Slot na kartu TF

PrisluSenstvo 4 v 1: bidielko, ochrana krmiva, drziak lojovej gule a vidlicka na
ovocie.
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2.2 Technické parametre

Parameter Hodnota

Nazov vyrobku inteligentné kimidlo pre vtaky

Model A20S

RozliSenie kamery 2560 x 1440

Napajanie kamery vstavana batéria, solarny panel

V/stup napajaci adaptér DC5V /2 A s kdblom USB-C
(nie je sucCastou balenia)

Prevadzkova teplota -10°C -45°C

Odolnost proti ano

poveternostnym vplyvom
Objem zasobnika krmiva 1,51

3. Priprava

3.1 Stiahnutie aplikacie HiBirds

Vyhladajte ,HiBirds” v App Store alebo v Google Play, alebo
aplikaciu stiahnite naskenovanim QR kodu.

=
Aplikdcia HiBirds

Poznamka

Kvoli ochrane pred podvodmi a Skodlivym softvérom skenujte QR kody

vstavanou aplikaciou fotoaparatu telefénu, nie aplikaciami tretich stran.
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3.2 Nabitie modulu kamery

Z bezpecnostnych dévodov sa kamera
nedodava plne nabita. Pred prvym pouzitim
nabijajte modul kamery aspon 4 hodiny. PoCas
nabijania trvalo svieti Cervena kontrolka.

Kébel USB-C a napéjaci adaptér (DC5V /2 A)
nie su sucastou balenia.

Stav Kontrolka

Nabijanie M svieti naderveno
Plne nabité M svieti namodro

Nabijanie modulu kamery

4. Sparovanie s aplikaciou

4.1 Zapnutie

Odklopte silikonovu krytku a podrzte tlacidlo zapnutia/vypnutia 3 sekundy,
kym sa nerozsvieti Cervena kontrolka a neozve sa hlasova vyzva ,Please
configure your WiFi setting.” (nastavte Wi-Fi). Kfmidlo je pripravené na
sparovanie s aplikaciou.

4.2 Pripojenie a nastavenie

Vytvorte si uCet a dokoncite nastavenie podla pokynov v aplikacii. Len ¢o sa
farba kontrolky zmeni z ervenej na modru, je kimidlo uspeSne sparované.

— - 16:33 = -

o) ) <

HiBirds

©
(€
Pridajte zariadenie. Ako typ pripojenia zvolte Vyberte jeden zo
.WiFi Bird Al Camera”; spdsobov nastavenia.
tdto verzia nepodporuje
siet 4G.
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4.3 Videonavod na pripojenie

Naskenujte QR kdd a prehrajte si videonavod na
pripojenie kfimidla k aplikacii.

Videondvod na
pripojenie

4.4 RieSenie problémov pri parovani

Nepoéujem hlasovi vyzvu. Co mam robit?

Ak sa hlasova vyzva neozve, podrzte tlacidlo ,Reset” a obnovte vyrobné
nastavenia. Len ¢o budete pocut ,Reset successfully. Please wait for the
camera to reboot.” (reset prebehol, poCkajte na reStart kamery) a potom
.Please configure your Wi-Fi settings” (nastavte Wi-Fi), zariadenie prejde do
rezimu nastavenia siete. Ak stlacenie tlacidla Reset nema Ziadnu odozvu,
skontrolujte, Ci je zariadenie zapnuté (Cervena kontrolka ma blikat). Ak nie,
nabijajte ho 2 hodiny, potom ho zapnite a skuste to znova.

Pripojenie k Wi-Fi zlyhalo

Zvolte siet Wi-Fi v pasme 2,4 GHz; zariadenie nepodporuje bezdrotové siete
5 GHz.

Ako spravne naskenovat QR kod?

Len ¢o budete pocut hlasovu vyzvu, podrzte QR kdéd 10 az 30 cm pred
objektivom kamery. Telefdn drzte pokojne. Po dvoch pipnutiach je skenovanie
uspesné. Potom potvrdte ,I've heard prompt tone from the device” (pocul som
zvukovy signal zariadenia) a tuknite na ,Next" (dalej).

QR kod drzte 10 aZz 30 cm pred objektivom

NajlepSie vysledky dosiahnete, ked budu router, telefén aj zariadenie pocas
nastavovania blizko seba.
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5. Zdielanie s rodinou a priatelmi

Pouzivatel, s ktorym chcete kfmidlo zdielat, si musi najprv zalozit Gcet HiBirds.
Jeden hlavny ucet mozno zdielat az s 10 zariadeniami.

16:33 S ! T -

< Share the device

@ Na karte zariadenia tuknite na ikonu pridania.

@ Tuknite na ,Share” (zdielat).

© Tuknite na ,Add new sharing” (pridat nové zdielanie).

@ Zadajte telefonne Cislo alebo e-mail priatela a tuknite na ,Add" (pridat).

e Zdielanie a nastavenia zariadenia mbze spravovat iba prvy pouzivatel, ktory
kameru sparoval (spravca).

e Pozvany pouzivatel po prihlaseni do svojho uctu uvidi zariadenie v ¢asti
.Shared with Me" (zdielané so mnou).

e Zdielani pouzivatelia m6zu sledovat zZivy prenos, prezerat zaznamy v cloude
a na karte SD a prijimat upozornenia.

e QOdstranenie zdielaného pouzivatela: v hlavnom ucte otvorte ¢ast zdielania,
tuknite na prezyvku pouZzivatela a zvolte ,Remove Sharing” (odstranit
zdielanie).
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6. InStalacia krmidla

6.1 Nasadenie antény

Anténu opatrne nasadte a otacajte v smere
hodinovych ruciciek, kym nie je pevne dotiahnuta.

Najprv nasadte ochranu krmiva @) a pod fiu
pripevnite bidielko @. Ochrana krmiva je
volitelna; ak ju nepotrebujete, vynechajte ju.

6.3 Montaz na stenu

1. Ceruzkou vyznacte na stene body na vitanie
a na vyznacenych miestach vyvrtajte otvory.

2. Vlozte hmoZzdinky, priloZte drziak
a priskrutkujte ho.




Pouzivatelska prirucka

3. Nasadte kfmidlo na nastenny drziak.

4. Spodnu maticu dotiahnite v smere hodinovych
ruciciek; kimidlo je zaistené.

6.4 Montaz popruhom na strom

1. Nastenny drziak pripevnite k stromu
popruhom.
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Pouzivatelska prirucka

2. Nasadte kfmidlo na drZiak a dotiahnite spodnu
maticu v smere hodinovych ruciciek (pozri
posledné dva kroky montaze na stenu).

6.5 InsStalacia solarneho panela

1. Priskrutkujte montazny drziak (postup
je rovnaky ako v prvych dvoch krokoch
montaze na stenu).

2. Solarny panel naskrutkujte na drziak proti
smeru hodinovych ruciciek @) a zaistite
dotiahnutim matice v smere hodinovych
ruciciek @.

3. Nastavte sklon solarneho panela tak,
aby bol ¢o najviac osvetleny slnkom;
ziskate tak najvyssi vykon.

n



Pouzivatelska prirucka

4. Pripojte solarny panel ku kimidlu.

7. Bezna udrzba

8. Casté otazky

Cistenie kifmidla: prislusenstvo
(bidielko, ochranu krmiva, drZiak
lojovej gule a vidlicku na ovocie)
oplachnite vodou, telo kfimidla utrite
vlhkou handrickou.

Otazka

Odpoved

Aké jazyky okrem
anglictiny aplikacia
ponuka?

Spanieléinu, portugal&inu, nemginu, francuzstinu,
¢instinu, kérejéinu, thajcéinu, turectinu, vietnamdinu,
polStinu, japoncinu, talianéinu a rustinu.

12



Pouzivatelska prirucka

Otazka

Odpoved

Ako daleko moze byt
kamera od routera?

Ako kameru nabijem?

Potrebuje kfmidlo na
prevadzku Wi-Fi? Ma
miestne UloZisko?

Aka je maximalna dizka
videa?

Preco sa batéria rychlo
vybija?

Ma kamera nocné
videnie?

Je kfimidlo odolné proti
poveternostnym
vplyvom? Aky je rozsah
prevadzkovej teploty?

Je kfmidlo odolné proti
veverickam?

Na otvorenom priestranstve je dosah pripojenia Wi-Fi
az 15 metrov. Skutoény dosah zavisi od sily signalu

a prostredia; hrubé steny, elektromagnetické
zariadenia alebo kovové plochy mdézu Wi-Fi rusit. Ak je
signal slaby alebo nestabilny, presurite kameru blizSie
k routeru.

Pri nizkom stave batérie sa v aplikacii zobrazi
upozornenie. Kameru nabijajte kdblom USB-C

s adaptérom 5V / 2 A cez nabijaci port; po¢as
nabijania aplikacia zobrazuje ikonu nabijania. Ak
kameru vC€as nenabijete, automaticky sa vypne.
Ano, kimidlo na svoju prevadzku vyZaduje pripojenie
Wi-Fi 2,4 GHz; cez neho posiela do telefonu
upozornenia na vtaky v redlnom ¢ase. Siete 5 GHz
nepodporuje. Miestne ulozisko je podporované na
karte TF (format FAT32) s kapacitou az 128 GB.

D{Zku zdznamu nastavite v aplikdcii: 10, 20

alebo 60 sekund na jeden videoklip. NajdlhSi zaznam
jedného klipu je 1 minuta.

\lydrz batérie zavisi od toho, ako ¢asto je kamera
aktivna. Pre dlhSiu prevadzku pripojte cez deri solarny
panel; priebezné dobijanie udrziava stabilné
napajanie.

Ano. Kamera mé vstavané dvojité prisvetlenie LED.
V rezime no¢ného videnia sa podla okolitého jasu
automaticky voli ¢ervené alebo biele svetlo, takze je
obraz ostry aj za Sera a vtme.

Ano, kfmidlo s kamerou je odolné proti
poveternostnym vplyvom. Bezpec€ne pracuje pri
teplote -10 °C az 45 °C. Mimo tohto rozsahu
odporuicame zariadenie preniest dovnutra, aby
nedoSlo k poSkodeniu.

Nie je stopercentne odolné, ale vevericky odradza
niekolko funkcii: obojsmerny zvuk (vstavanym
mikrofdnom a reproduktorom vtaky pocujete

a vevericky mozete v realnom Case zaplaSit) a ochrana
krmiva, ktora veverickam brani v pristupe ku krmivu.

Dovozca

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.sk
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OKOS MADARETETO KAMERAVAL
A20S

Hasznalati utmutato

Miel6tt hasznalni kezdené a terméket, olvassa el figyelmesen ezt az utmutatot, és
6rizze meg. Tartsa be az 6sszes biztonsagi eldirdst; ezzel 6nmagat és kérnyezetét is
védi. Az el6irasok be nem tartasa anyagi karhoz vagy sériiléshez vezethet. Az
utmutatoét 6rizze meg késbébbi hasznalatra.
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Hasznalati utmutaté

1. Biztonsagi eldirasok és fontos tudnivalok

A kamera beépitett, nem cserélhet6 akkumulatorral rendelkezik. Ne prébalja
meg az akkumulatort kicserélni vagy atalakitani; ezzel karosithatja a belsé
biztonsagi mechanizmusokat. A beépitett akkumulator szakszertitlen kezelése
sulyos veszélyt okozhat:

e Ne dobja a késziiléket tlizbe, és ne tegye forrd sitdbe.
e Ne torje 6ssze, ne szurja at és ne vagja szét a késziiléket.

e Ne tegye ki magas hédmérsékletnek; robbanas vagy gyulékony anyagok
szivargasanak veszélye all fenn.

e Ne tegye ki a készlléket rendkiviil alacsony légnyomasnak; ez is robbanast
vagy szivargast okozhat.

e Az etetd kizardlag a 2,4 GHz-es Wi-Fi halézatokat tamogatja; az 5 GHz-es
sav nem tamogatott.

e Az izemi hémérséklet —10 °C és 45 °C kdzott van. Ezen a tartomanyon kivl
a karosodas elkerllése érdekében javasoljuk, hogy vigye a készlléket
beltérbe.

2. A termék leirasa

Az A20S okos madaretet6 beépitett kameraval (felbontasa 2560 x 1440), PIR
mozgasérzékeldvel, kétiranyu hangatvitellel és éjszakai latassal rendelkezik.
Beépitett akkumulator taplalja, amelyet napelem tolt; a madarakat élében
figyelheti a HiBirds alkalmazasban, amely értesitéseket kild, felismeri

a madarfajokat, és a felvételeket a felhdében vagy TF-kartyan tarolja.



Hasznalati utmutaté

2.1 Az eteto részei

Az etetd elblrél és hdtulrol

@ PIR mozgasérzékeld © Mikrofon

© Infravords / fehér fény © 4 az1-ben kiegészitok
@ Jelzéfény @ Toltéport a napelemhez
@ Kameraobjektiv © RogzitGhorony

13534 A5 oq
|

@ Q) 0
@"* ®
A kameramodul feliilrél
© Be-/kikapcsoldgomb ¢) USB-C toltéport
(@ Reset gomb @ TF-kartyanyilas

4 az 1-ben kiegészit6k: tulérud, eleségvédd, faggyugolyotarto és
gyumolcesvilla.



Hasznalati utmutaté

2.2 Miszaki adatok

Paraméter Erték

Terméknév okos madaretetd

Modell A20S

Kamera felbontasa 2560 x 1440

A kamera tapellatasa beépitett akkumulator, napelem

Bemenet DC 5V /2 A haldzati adapter USB-C kabellel
(nem tartozék)

Uzemi h6mérséklet -10°C - 45 °C

Idéjarasallosag igen

Eleségtartaly lirtartalma 1,51

3. Elokésziiletek

3.1 A HiBirds alkalmazas letoltése

Keressen ra a ,HiBirds” névre az App Store-ban vagy
a Google Play aruhazban, vagy toéltse le az alkalmazast
a QR-kod beolvasasaval.

A HiBirds
alkalmazds

Megjegyzés

A csalasok és a kartékony szoftverek elleni védelem érdekében a QR-kddokat

a telefon beépitett kameraalkalmazdasaval olvassa be, ne harmadik félt6l
szarmazoé alkalmazassal.




Hasznalati utmutaté

3.2 A kameramodul feltoltése

Biztonsagi okokbdl a kamerat nem teljesen
feltéltve szallitjuk. Az elsé hasznalat el6tt
t6ltse a kameramodult legalabb 4 6ran at.
Toltés k6zben a piros jelz6fény folyamatosan
vilagit.

Az USB-C kébel és a halézati adapter (DC 5V /
2 A) nem tartozék.

Alapot Jelzéfény

Toltés M pirosan vilagit
Feltoltve M kéken vilagit

A kameramodul téltése

4. Parositas az alkalmazassal

4.1 Bekapcsolas

Hajtsa fel a szilikon fedelet, és tartsa nyomva a be-/kikapcsolégombot

3 masodpercig, amig a piros jelz6fény ki nem gyullad, és el nem hangzik
a ,Please configure your WiFi setting.” (allitsa be a Wi-Fi-t) hanglizenet. Az
etet6 készen all az alkalmazassal valo parositasra.

4.2 Csatlakozas és beallitas

Hozzon létre fidkot, és az alkalmazas utasitasait kbvetve végezze el
a beallitast. Amint a jelz6fény szine pirosrol kékre valt, az etet6 parositasa
sikeres.

:33 -
Q <

D
>

HiBirds

S
(€]
Adja hozzd az eszkézt. Kapcsolattipusként Vdlassza ki az egyik
vdlassza a ,WiFi Bird Al bedllitdsi mddot.

Camera” lehet6séget; ez
a vdltozat nem tdmogatja
a 4G hdlozatot.
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Hasznalati utmutaté

4.3 Videos utmutato a csatlakoztatashoz

Olvassa be a QR-kddot, és nézze meg a videds utmutatot
az etetd alkalmazashoz valo csatlakoztatasarol.

Videds utmutato
a csatlakoztatdshoz

4.4 Hibaelharitas parositaskor

Nem hallom a hangiizenetet. Mit tegyek?

Ha a hanglizenet nem hangzik el, tartsa nyomva a ,Reset” gombot, és allitsa
vissza a gyari beallitasokat. Amint meghallja a ,Reset successfully. Please
wait for the camera to reboot.” (a visszaallitas sikeres, varja meg a kamera
ujrainduldsat), majd a ,Please configure your Wi-Fi settings” (allitsa be

a Wi-Fi-t) hanglizenetet, a késziilék haldzatbeallitasi modba lép. Ha a Reset
gomb megnyomasara nincs valasz, ellendrizze, hogy a késziilék be van-e
kapcsolva (a piros jelzéfénynek villognia kell). Ha nem, t6ltse 2 6ran at, majd
kapcsolja be, és prébalja ujra.

Sikertelen Wi-Fi csatlakozas

Valasszon 2,4 GHz-es Wi-Fi haldzatot; a készilék nem tamogatja az 5 GHz-es
vezeték nélkuli halézatokat.

Hogyan olvassam be helyesen a QR-kédot?

Amint meghallja a hanglizenetet, tartsa a QR-kddot 10-30 cm-re a kamera
objektivje elé. Tartsa a telefont mozdulatlanul. Két sipszo utan a beolvasas
sikeres. Ezutan erésitse meg az ,I've heard prompt tone from the device”
(hallottam a készllék hangjelzését) lehetdséget, és koppintson a ,Next”
(tovabb) gombra.

Tartsa a QR-kdédot 10-30 cm-re az objektiv elé

Megjegyzés

A legjobb eredmény érdekében a beallitas soran a router, a telefon és
a készulék legyen egymas kozelében.
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5. Megosztas csaladdal és baratokkal

Annak a felhasznaldnak, akivel meg szeretné osztani az etet6t, el6szor
HiBirds-fiokot kell létrehoznia. Egy f6 fiok legfeljebb 10 eszkdzzel oszthatd
meg.

< Share the device

3

‘Add new sharing

@ Az eszkozkartyan koppintson a hozzgadas ikonra.
© Koppintson a ,Share” (megosztas) gombra.
@ Koppintson az ,Add new sharing” (Uj megosztas hozzaadasa) gombra.

O Adja meg az ismerdse telefonszamat vagy e-mail-cimét, és koppintson az
.Add"” (hozzdadas) gombra.

Megjegyzés

e A megosztast és az eszkdz bedllitasait csak az elsé felhasznald
(a rendszergazda) kezelheti, aki a kamerat parositotta.

¢ A meghivott felhasznalé a fidkjaba vald bejelentkezés utan a ,Shared with
Me" (velem megosztva) részben latja az eszkozt.

e A megosztott felhasznaldk nézhetik az él6 képet, megtekinthetik a felhében
és az SD-kartyan tarolt felvételeket, és értesitéseket kaphatnak.

e Megosztott felhasznald eltavolitdsa: a f6 fiokban nyissa meg a megosztas
részt, koppintson a felhasznalé becenevére, és valassza a ,Remove Sharing”
(megosztas megsziintetése) lehetdséget.
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6. Az eteto felszerelése

6.1 Az antenna felszerelése

Ovatosan illessze a helyére az antennat, és forgassa
az 6oramutato jarasaval megegyez6 iranyba, amig
szorosan nem rogzal.

El6szor helyezze fel az eleségvédot @), majd
ala rogzitse az ulérudat €). Az eleségvédd
hasznalata nem kdtelez6; ha nincs ra
szliksége, hagyja el.

6.3 Felszerelés falra

1. Ceruzaval jeldlje be a falon a furatok helyét, és
a bejeldlt pontokon furja ki a lyukakat.

2. Helyezze be a tipliket, illessze a tartét a falhoz,
és csavarozza fel.




Hasznalati utmutaté

3. Helyezze az etet6t a fali tartora.

4. Huzza meg az also6 régzitéanyat az 6ramutato
jarasaval megegyez6 iranyba; az etet6 ezzel
rogzal.

6.4 Felszerelés fara hevederrel

1. Rdgzitse a fali tartot a hevederrel a fahoz.
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Hasznalati utmutaté

2. Helyezze az etetét a tartora, és hizza meg az
also régzitéanyat az dramutatd jarasaval
megegyezd irdnyba (lasd a falra szerelés utolsd
két Llépéset).

6.5 A napelem felszerelése

1. Csavarozza fel a szerelGtartot (az
eljaras megegyezik a falra szerelés elsé
két Llépésevel).

2. Csavarja a napelemet a tartora az 6ramutato
jarasaval ellentétes iranyba @), majd régzitse
az anya 6ramutato jarasaval megegyez6
iranyu meghuzasaval €.

3. Allitsa be a napelem délésszdgét ugy,
hogy a lehet6 legtdbb napfény érje; igy
kapja a legnagyobb teljesitményt.

n
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4. Csatlakoztassa a napelemet az etet6hoz.

7. Rendszeres karbantartas

Az etetd tisztitasa: a kiegészitGket
(Ulérud, eleségvedo,
faggyugolyotarto és gyimaolcsvilla)
Oblitse le vizzel, az etet6 hazat
pedig nedves ruhaval tordlje at.

8. Gyakori kérdések

Kérdés Valasz

Az angolon kiviil milyen Spanyol, portugal, német, francia, kinai, koreai, thai,
nyelveken érhet6 el az torok, vietnami, lengyel, japan, olasz és orosz nyelven.
alkalmazas?
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Kérdés

Valasz

Milyen messze lehet
a kamera a routert6l?

Hogyan toltsem
a kamerat?

Sziikség van Wi-Fi-re az
etetd mikddéséhez? Van
helyi tarhelye?

Mennyi a vided maximalis
hossza?

Miért meril gyorsan az
akkumulator?

Van a kamerdnak éjszakai
latasa?

Id6jarasalld az etetd?
Mekkora az tizemi
hémérséklet-tartomany?

Mdkusbiztos az etetd?

Nyilt terepen a Wi-Fi kapcsolat hatétavolsaga akar

15 méter. A tényleges hatdtavolsdg a jel er6sségétol
és a kornyezettdl fligg; a vastag falak, az
elektromagneses eszkdzok és a fémfeliletek
zavarhatjak a Wi-Fi-t. Ha a jel gyenge vagy instabil,
vigye a kamerat kdzelebb a routerhez.

Alacsony toltottség esetén az alkalmazas
figyelmeztetést jelenit meg. A kamerat USB-C kabellel
és 5V /2 A adapterrel t6ltse a toltGporton keresztiil;
toltés kozben az alkalmazasban toltés ikon lathatd. Ha
a kamerat nem t6lti fel id6ben, automatikusan
kikapcsol.

Igen, az etet6 miikddéséhez 2,4 GHz-es Wi-Fi
kapcsolat sziikséges; ezen keresztil kiildi a telefonra
a valds idejd madarértesitéseket. Az 5 GHz-es
haldzatokat nem tdmogatja. A helyi tarolast legfeljebb
128 GB kapacitasu TF-kartya (FAT32 formatum)
tamogatja.

A felvétel hosszat az alkalmazasban allithatja be: 10,
20 vagy 60 masodperc videoklipenként. Egy klip
leghosszabb felvétele 1 perc.

Az akkumulator Gizemideje attdl fligg, milyen gyakran
aktiv a kamera. A hosszabb m(kddés érdekében
napkdzben csatlakoztassa a napelemet; a folyamatos
toltés stabil tapellatast biztosit.

Igen. A kamera beépitett kettés LED-megvilagitassal
rendelkezik. Ejszakai ldtds mdédban a kérnyezet
fényerejétél fligg6en automatikusan vords vagy fehér
fényre valt, igy a kép sziirkiiletben és s6tétben is éles.
Igen, a kameras etetd idGjarasalld. —10 °C és 45 °C
kdzott biztonsdgosan miikédik. Ezen a tartomanyon
kivll a karosodas elkeriilése érdekében javasoljuk,
hogy vigye a késziléket beltérbe.

Nem szaz szazalékig mokusbiztos, de tébb funkcid is
segit elriasztani a mdokusokat: a kétiranyu hangatvitel
(a beépitett mikrofonnal és hangszodrdval hallhatja

a madarakat, és valds idében elriaszthatja

a mokusokat), valamint az eleségvédd, amely
megakadalyozza, hogy a mdkusok hozzaférjenek az
eleséghez.

Importdr

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.hu
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HRANITOARE INTELIGENTA PENTRU PASARI
CU CAMERA

A20S

Manual de utilizare

Tnainte de a incepe sé folositi produsul, cititi cu atentie acest manual si pastrati-L.

Respectati toate instructiunile de sigurantd; va protejati astfel pe dumneavoastra si

pe cei din jur. Nerespectarea instructiunilor poate duce la pagube materiale sau la
vatamari. Pastrati manualul pentru utilizare ulterioara.
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Manual de utilizare

1. Instructiuni de siguranta si avertismente
importante

Camera are o baterie incorporatd, care nu poate fi inlocuita. Nu incercati sa
inlocuiti sau sa modificati bateria; ati putea deteriora mecanismele interne de
sigurantad. Manipularea necorespunzatoare a bateriei incorporate poate
provoca pericole grave:

e Nu aruncati dispozitivul in foc si nu il introduceti intr-un cuptor fierbinte.
e Nu striviti, nu perforati si nu taiati dispozitivul.

e Nu il expuneti la temperaturi ridicate; exista riscul de explozie sau de
scurgere a unor substante inflamabile.

e Nu expuneti dispozitivul la o presiune atmosferica extrem de scazuta; si
aceasta poate provoca explozie sau scurgeri.

e Hranitoarea accepta numai retele Wi-Fi in banda de 2,4 GHz; banda de
5 GHz nu este acceptata.

e Temperatura de functionare este intre =10 °C si 45 °C. In afara acestui
interval, va recomandam sa mutati dispozitivul in interior, pentru a evita
deteriorarea.

2. Descrierea produsului

Hranitoarea inteligenta pentru pasari A20S are o camera incorporata cu
rezolutia de 2560 x 1440, un senzor de miscare PIR, sunet bidirectional si
vedere nocturna. Este alimentata de o baterie incorporata, reincarcata de
panoul solar; pasarile le urmariti in direct in aplicatia HiBirds, care va trimite
notificari, recunoaste speciile de pasari si salveaza inregistrarile in cloud sau
pe cardul TF.
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2.1 Componentele hranitorii

Hrdnitoarea din fatd si din spate
@ Senzor de miscare PIR © Microfon
© Lumina infrarosie / albd © Accesorii4in 1
© Indicator luminos @ Portdeincarcare solara
© Obiectivul camerei © Fanta de montare

13534 A5 oq
~ |

@ O D) 0
@ UL @)
Modulul camerei vazut de sus
© Buton de pornire/oprire @ Portdeincarcare USB-C
(® Buton Reset @ Slot pentru card TF

Accesorii 4 1n 1: stinghie, protectie pentru hrana, suport pentru bila de seu si
furculita pentru fructe.
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2.2 Parametri tehnici

Parametru

Valoare

Denumirea produsului
Model

Rezolutia camerei
Alimentarea camerei
Intrare

Temperatura de
functionare

Rezistenta la intemperii
Capacitatea rezervorului
de hrana

hranitoare inteligenta pentru pasari
A20S

2560 x 1440

baterie incorporata, panou solar

adaptor de alimentare DC5V /2 A cu cablu
USB-C (nu este inclus)

~10 °C - 45 °C

da
151

3. Pregatirea

3.1 Descarcarea aplicatiei HiBirds

=
Aplicatia HiBirds

Cautati ,HiBirds" in App Store sau in Google Play ori
descarcati aplicatia scanand codul QR.

Pentru protectie impotriva fraudelor si a programelor daunatoare, scanati
codurile QR cu aplicatia de camera incorporata a telefonului, nu cu aplicatii ale

unor terti.
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3.2 incircarea modulului camerei

Din motive de siguranta, camera nu se livreaza

complet incarcatd. Thainte de prima utilizare,
incarcati modulul camerei cel putin 4 ore. Tn
timpul incarcarii, indicatorul rosu lumineaza
continuu.

Cablul USB-C si adaptorul de alimentare (DC
5V /2A)nusuntincluse.

Stare Indicator

Tncércare M lumineaza rosu
incarcat complet M lumineaz albastru

4. Asocierea cu aplicatia

4.1 Pornirea

Incdrcarea modulului camerei

Ridicati capacul din silicon si tineti ap&sat butonul de pornire/oprire timp de
3 secunde, pana cand se aprinde indicatorul rosu si se aude mesajul vocal
.Please configure your WiFi setting.” (configurati reteaua Wi-Fi). Hranitoarea

este pregatita pentru asocierea cu aplicatia.
4.2 Conectarea si configurarea

Creati-va un cont si finalizati configurarea conform instructiunilor din
aplicatie. De indata ce culoarea indicatorului se schimba din rosu in albastru,

hranitoarea este asociata cu succes.

16:33 — nw -

o®

HiBirds

Addugati dispozitivul.

Ca tip de conexiune,
alegeti ,WiFi Bird Al
Camera”; aceastd
versiune nu acceptd
reteaua 46G.

6

Add WiFi Device via QR Code

Hotspot Add

(¢

Alegeti una dintre
metodele de configurare.
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4.3 Ghid video pentru conectare

Scanati codul QR si urmariti ghidul video pentru
conectarea hranitorii la aplicatie.

Ghid video pentru
conectare

4.4 Rezolvarea problemelor la asociere

Nu aud mesajul vocal. Ce sa fac?

Daca mesajul vocal nu se aude, tineti apasat butonul ,,Reset” si restabiliti
setarile din fabrica. De indata ce auziti ,Reset successfully. Please wait for the
camera to reboot.” (resetare reusita, asteptati repornirea camerei) si apoi
.Please configure your Wi-Fi settings” (configurati reteaua Wi-Fi), dispozitivul
intra in modul de configurare a retelei. Daca apasarea butonului Reset nu are
niciun efect, verificati daca dispozitivul este pornit (indicatorul rosu trebuie sa
clipeascd). Daca nu este, incarcati-L timp de 2 ore, apoi porniti-l si incercati
din nou.

Conectarea la Wi-Fi a esuat

Alegeti o retea Wi-Fi in banda de 2,4 GHz; dispozitivul nu accepta retelele
wireless de 5 GHz.

Cum scanez corect codul QR?

De Tndata ce auziti mesajul vocal, tineti codul QR la o distanta intre 10 si

30 cm in fata obiectivului camerei. Tineti telefonul nemiscat. Dupa doua
semnale sonore, scanarea a reusit. Apoi confirmati ,I've heard prompt tone
from the device” (am auzit semnalul sonor al dispozitivului) si atingeti ,Next”
(inainte).

Tineti codul QR intre 10 si 30 cm in fata obiectivului

Cele mai bune rezultate le obtineti daca, in timpul configurarii, routerul,

telefonul si dispozitivul sunt aproape unele de altele.
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5. Partajarea cu familia si prietenii

Utilizatorul cu care doriti sa partajati hranitoarea trebuie sa isi creeze mai intai
un cont HiBirds. Un cont principal poate fi partajat cu pana la 10 dispozitive.

16:33 — e - e — mE

< Share the device

@ Pe cardul dispozitivului, atingeti pictograma de adaugare.
© Atingeti ,Share” (partajare).
@ Atingeti ,Add new sharing” (addugare partajare noua).

@ Introduceti numarul de telefon sau adresa de e-mail a prietenului Si
atingeti ,Add" (adaugare).

e Partajarea si setdrile dispozitivului pot fi gestionate numai de primul
utilizator care a asociat camera (administratorul).

e Dupa autentificarea in contul sdu, utilizatorul invitat vede dispozitivul in
sectiunea ,Shared with Me" (partajate cu mine).

e Utilizatorii partajati pot urmari transmisia in direct, pot vizualiza inregistrarile
din cloud si de pe cardul SD si pot primi notificari.

e Eliminarea unui utilizator partajat: in contul principal, deschideti sectiunea
de partajare, atingeti pseudonimul utilizatorului si alegeti ,Remove Sharing”
(eliminare partajare).
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6. Instalarea hranitorii

6.1 Montarea antenei

Introduceti antena cu grija si rotiti-o in sensul acelor
de ceasornic, pana cand este bine stransa.

Montati mai int&i protectia pentru hrana @,
apoi fixati stinghia @ sub ea. Protectia pentru
hrana este optionala; daca nu aveti nevoie de
ea, omiteti-o.

6.3 Montarea pe perete

1. Marcati cu un creion pe perete punctele de
gaurit si dati gauri in locurile marcate.

2. Introduceti diblurile, asezati suportul si
insurubati-L.
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3. Asezati hranitoarea pe suportul de
perete.

4. Strangeti piulita inferioara in sensul acelor de
ceasornic; hranitoarea este fixata.

6.4 Montarea pe copac cu curea

1. Fixati suportul de perete de copac cu ajutorul
curelei.

10
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2. Asezati hranitoarea pe suport si strangeti
piulita inferioara in sensul acelor de ceasornic
(vezi ultimii doi pasi ai montarii pe perete).

6.5 Instalarea panoului solar

1. Insurubati suportul de montare
(procedura este aceeasi ca la primii doi
pasi ai montarii pe perete).

2. Insurubati panoul solar pe suport in sens
invers acelor de ceasornic @ si fixati-l
strdngand piulita in sensul acelor de ceasornic

0.

3. Reglati inclinarea panoului solar astfel
incat sa fie cat mai bine luminat de soare;
obtineti astfel puterea maxima.

n
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4. Conectati panoul solar la hranitoare.

7. intretinerea curenta

Curatarea hranitorii: clatiti
accesoriile (stinghia, protectia
pentru hrana, suportul pentru bila
de seu si furculita pentru fructe) cu
apa, iar corpul hranitorii stergeti-1
cu o lavetd umeda.

8. Intrebari frecvente

Intrebare Raspuns

Ce limbi oferd aplicatiain  Spaniold, portugheza, germana, franceza, chineza,
afara de engleza? coreeand, thailandeza, turca, vietnameza, poloneza,
japonez3, italiana si rusa.

12
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Intrebare

Raspuns

Cat de departe poate fi
camera de router?

Cum Tncarc camera?

Are hranitoarea nevoie de
Wi-Fi pentru a functiona?
Are stocare locald?

Care este durata maxima
a unui videoclip?

De ce se descarca bateria
repede?

Tn spatiu deschis, raza conexiunii Wi-Fi este de pan3 la
15 metri. Raza reala depinde de puterea semnalului si
de mediu; peretii grosi, aparatele electromagnetice
sau suprafetele metalice pot perturba Wi-Fi. Daca
semnalul este slab sau instabil, mutati camera mai
aproape de router.

Cand bateria este descarcata, in aplicatie apare

o notificare. Incércati camera cu un cablu USB-C si un
adaptor de 5V / 2 A prin portul de incércare; in timpul
incarcarii, aplicatia afiseaza pictograma de incarcare.
Daca nu incarcati camera la timp, aceasta se opreste
automat.

Da, pentru a functiona, hranitoarea necesita

0 conexiune Wi-Fi de 2,4 GHz; prin aceasta trimite
catre telefon notificari Tn timp real despre pasari.
Retelele de 5 GHz nu sunt acceptate. Stocarea locala
este acceptata pe un card TF (format FAT32) cu

0 capacitate de pana la 128 GB.

Durata inregistrarii o setati in aplicatie: 10, 20 sau
60 secunde pe videoclip. Cea mai lunga inregistrare
a unui clip este de 1 minut.

Autonomia bateriei depinde de cat de des este activa
camera. Pentru o functionare mai indelungat3,
conectati in timpul zilei panoul solar; reincarcarea
continud mentine o alimentare stabila.

13
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Are camera vedere
nocturna?

Este hranitoarea
rezistenta la intemperii?
Care este intervalul
temperaturii de
functionare?

Este hranitoarea protejata
impotriva veveritelor?

Da. Camera are incorporata o iluminare dubla cu
LED-uri. Tn modul de vedere nocturna, in functie de
luminozitatea ambiental3, se alege automat lumina
rosie sau cea alba, astfel incat imaginea este clara si
in penumbra, si in intuneric.

Da, hranitoarea cu camera este rezistenta la
intemperii. Functioneaza in siguranta la temperaturi
intre =10 °C si 45 °C. In afara acestui interval, vé
recomandam sa mutati dispozitivul Tn interior, pentru
a evita deteriorarea.

Nu este protejata suta la suta, dar mai multe functii
descurajeaza veveritele: sunetul bidirectional (prin
microfonul si difuzorul incorporate auziti pasarile si
puteti alunga veveritele in timp real) si protectia
pentru hrand, care impiedica accesul veveritelor la
hrana.

Importator

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.ro
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SMARTES VOGELFUTTERHAUS MIT KAMERA
A20S

Benutzerhandbuch

Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig, bevor Sie das Produkt benutzen, und bewahren
Sie sie auf. Befolgen Sie alle Sicherheitshinweise; Sie schiitzen damit sich und Ihre
Umgebung. Werden die Hinweise nicht befolgt, kann es zu Sachschaden oder zu
Verletzungen kommen. Bewahren Sie die Anleitung zum spéteren Nachschlagen auf.
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1. Sicherheitshinweise und wichtige Warnhinweise

Die Kamera hat einen fest eingebauten, nicht austauschbaren Akku.
Versuchen Sie nicht, den Akku auszutauschen oder zu verandern; die inneren
Sicherheitsmechanismen kénnten beschéadigt werden. UnsachgeméaBer
Umgang mit dem eingebauten Akku kann ernste Gefahren verursachen:

e Werfen Sie das Gerat nicht ins Feuer und legen Sie es nicht in einen heien
Ofen.

e Zerdricken, durchstechen oder zerschneiden Sie das Gerat nicht.

e Setzen Sie es keinen hohen Temperaturen aus; es besteht Explosionsgefahr
oder die Gefahr, dass entziindliche Stoffe austreten.

e Setzen Sie das Gerat keinem extrem niedrigen Luftdruck aus; auch dieser
kann zu einer Explosion oder zum Austreten von Stoffen fihren.

e Das Futterhaus unterstitzt nur WLAN-Netze im 2,4-GHz-Band; das
5-GHz-Band wird nicht unterstitzt.

e Die Betriebstemperatur betragt —10 °C bis 45 °C. AuBerhalb dieses Bereichs
empfehlen wir, das Gerat ins Haus zu holen, um Schaden zu vermeiden.

2. Produktbeschreibung

Das smarte Vogelfutterhaus A20S hat eine eingebaute Kamera mit einer
Aufléosung von 2560 x 1440, einen PIR-Bewegungssensor, Zwei-Wege-Audio
und Nachtsicht. Gespeist wird es von einem eingebauten Akku, den ein
Solarpanel nachladt; die Vogel beobachten Sie live in der App HiBirds, die
Ihnen Benachrichtigungen sendet, Vogelarten erkennt und die Aufnahmen in
der Cloud oder auf einer TF-Karte speichert.
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2.1 Teile des Futterhauses

Futterhaus von vorn und von hinten
@ PIR-Bewegungssensor © Mikrofon
© Infrarot-/WeiBlicht © 4-in-1-Zubehér
© Kontrollleuchte @ Solar-Ladeanschluss
@ Kameraobjektiv © Montagenut

13534 As0a
= |

@ Q) 0
Kameramodul von oben
© Ein-/Aus-Taste @ USB-C-Ladeanschluss
(@ Reset-Taste @ TF-Karten-Steckplatz

4-in-1-Zubehor: Sitzstange, Futterschutz, Meisenknddelhalter und Obstgabel.
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2.2 Technische Daten

Parameter Wert

Produktname smartes Vogelfutterhaus

Modell A20S

Kameraauflésung 2560 x 1440

Stromversorgung der eingebauter Akku, Solarpanel

Kamera

Eingang Netzteil DC 5V /2 A mit USB-C-Kabel (nicht im
Lieferumfang enthalten)

Betriebstemperatur -10°C-45°C

Wetterfestigkeit ja

Fassungsvermogen des 151

Futterbehalters

3. Vorbereitung

3.1 Herunterladen der App HiBirds

Suchen Sie im App Store oder bei Google Play nach
+HiBirds”, oder laden Sie die App herunter, indem Sie den
QR-Code scannen.

App HiBirds

Scannen Sie QR-Codes zum Schutz vor Betrug und Schadsoftware mit der
integrierten Kamera-App des Telefons, nicht mit Apps von Drittanbietern.
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3.2 Laden des Kameramoduls

Aus Sicherheitsgrinden wird die Kamera nicht
vollstandig geladen geliefert. Laden Sie das
Kameramodul vor dem ersten Gebrauch
mindestens 4 Stunden lang. Wahrend des
Ladens leuchtet die rote Kontrollleuchte
dauerhaft.

USB-C-Kabel und Netzteil (DC5V /2 A) sind
nicht im Lieferumfang enthalten.

Status Kontrollleuchte
Laden M leuchtet rot
Voll geladen M leuchtet blau Laden des Kameramoduls

4. Koppeln mit der App

4.1 Einschalten

Klappen Sie die Silikonabdeckung auf und halten Sie die Ein-/Aus-Taste

3 Sekunden lang gedrlckt, bis die rote Kontrollleuchte aufleuchtet und die
Sprachansage ,Please configure your WiFi setting.” (WLAN einrichten) ertént.
Das Futterhaus ist bereit zum Koppeln mit der App.

4.2 Verbinden und Einrichten
Erstellen Sie ein Konto und schlieBen Sie die Einrichtung gemaB den

Anweisungen in der App ab. Sobald die Kontrollleuchte von Rot auf Blau
wechselt, ist das Futterhaus erfolgreich gekoppelt.

— - 16:33 —> e -
133 a
8] <

28]

HiBirds

L
(€
Fligen Sie ein Gerdt hinzu. Wéhlen Sie als Wdhlen Sie eine der
Verbindungstyp ,WiFi Bird Einrichtungsmethoden.

Al Camera”; diese Version
unterstitzt kein 4G-Netz.
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4.3 Videoanleitung zur Verbindung

Scannen Sie den QR-Code und sehen Sie sich die
Videoanleitung zum Verbinden des Futterhauses mit der
App an.

Videoanleitung zur
Verbindung

4.4 Fehlerbehebung beim Koppeln

Ich hore keine Sprachansage. Was kann ich tun?

Wenn keine Sprachansage ertont, halten Sie die Taste ,Reset” gedrickt und
setzen Sie das Gerat auf die Werkseinstellungen zurtick. Sobald Sie ,Reset
successfully. Please wait for the camera to reboot.” (Zuriicksetzen erfolgreich,
warten Sie auf den Neustart der Kamera) und anschlieBend ,Please configure
your Wi-Fi settings” (WLAN einrichten) hdren, wechselt das Geréat in den
Modus fur die Netzwerkeinrichtung. Wenn das Driicken der Reset-Taste keine
Reaktion bewirkt, prifen Sie, ob das Gerat eingeschaltet ist (die rote
Kontrollleuchte sollte blinken). Falls nicht, laden Sie es 2 Stunden lang,
schalten Sie es dann ein und versuchen Sie es erneut.

Die WLAN-Verbindung ist fehlgeschlagen

Wahlen Sie ein WLAN-Netz im 2,4-GHz-Band; das Gerat unterstitzt keine
5-GHz-Drahtlosnetze.

Wie scanne ich den QR-Code richtig?

Sobald Sie die Sprachansage horen, halten Sie den QR-Code 10 bis 30 cm vor
das Kameraobjektiv. Halten Sie das Telefon ruhig. Nach zwei Piepténen war
das Scannen erfolgreich. Bestatigen Sie dann ,I've heard prompt tone from
the device” (ich habe den Signalton des Gerats gehdrt) und tippen Sie auf
Next” (Weiter).

Halten Sie den QR-Code 10 bis 30 cm vor das Objektiv
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Die besten Ergebnisse erzielen Sie, wenn sich Router, Telefon und Gerét
wéahrend der Einrichtung nahe beieinander befinden.

5. Teilen mit Familie und Freunden
Der Nutzer, mit dem Sie das Futterhaus teilen mdchten, muss zuerst ein

HiBirds-Konto anlegen. Ein Hauptkonto kann mit bis zu 10 Geraten geteilt
werden.

< Share the device & Share the device

@ Tippen Sie auf der Geratekarte auf das Symbol zum Hinzuflgen.
© Tippen Sie auf ,Share” (Teilen).
© Tippen Sie auf ,Add new sharing” (neue Freigabe hinzufligen).

O Geben Sie die Telefonnummer oder E-Mail-Adresse des Freundes ein und
tippen Sie auf ,Add” (Hinzufligen).

e Freigaben und Gerdteeinstellungen kann nur der erste Nutzer verwalten, der
die Kamera gekoppelt hat (der Administrator).

e Der eingeladene Nutzer sieht das Gerdt nach der Anmeldung bei seinem
Konto im Bereich ,Shared with Me” (mit mir geteilt).

e Nutzer mit Freigabe kénnen die Live-Ubertragung ansehen, Aufnahmen in
der Cloud und auf der SD-Karte abrufen und Benachrichtigungen erhalten.

e Entfernen eines Nutzers mit Freigabe: Offnen Sie im Hauptkonto den Bereich
fur Freigaben, tippen Sie auf den Spitznamen des Nutzers und wahlen Sie
.Remove Sharing” (Freigabe entfernen).
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6. Montage des Futterhauses

6.1 Anbringen der Antenne

Setzen Sie die Antenne vorsichtig auf und drehen Sie
sie im Uhrzeigersinn, bis sie fest sitzt.

Bringen Sie zuerst den Futterschutz ) an und
befestigen Sie darunter die Sitzstange @). Der
Futterschutz ist optional; wenn Sie ihn nicht
bendtigen, lassen Sie ihn weg.

6.3 Wandmontage

1. Markieren Sie die Bohrpunkte mit einem
Bleistift an der Wand und bohren Sie an den
markierten Stellen die Lécher.

2. Setzen Sie die DUbel ein, legen Sie die
Halterung an und schrauben Sie sie fest.
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3. Setzen Sie das Futterhaus auf die
Wandhalterung.

4. Ziehen Sie die untere Mutter im Uhrzeigersinn
fest; das Futterhaus ist gesichert.

6.4 Montage am Baum mit Gurt

1. Befestigen Sie die Wandhalterung mit dem Gurt
am Baum.

10
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2. Setzen Sie das Futterhaus auf die Halterung
und ziehen Sie die untere Mutter im
Uhrzeigersinn fest (siehe die letzten beiden
Schritte der Wandmontage).

6.5 Montage des Solarpanels

1. Schrauben Sie die Montagehalterung
an (das Vorgehen entspricht den ersten
beiden Schritten der Wandmontage).

2. Drehen Sie das Solarpanel gegen den
Uhrzeigersinn auf die Halterung @ und sichern
Sie es, indem Sie die Mutter im Uhrzeigersinn
festziehen @.

3. Richten Sie den Neigungswinkel des
Solarpanels so aus, dass es moglichst
viel Sonnenlicht erhalt; so erzielen Sie die
hochste Leistung.

n
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4. \/erbinden Sie das Solarpanel mit dem
Futterhaus.

7. RegelmaBige Wartung

Reinigen des Futterhauses: Spulen
Sie das Zubehor (Sitzstange,
Futterschutz, Meisenknddelhalter
und Obstgabel) mit Wasser ab und
wischen Sie das Gehduse des
Futterhauses mit einem feuchten
Tuch ab.

8. Haufige Fragen

Frage Antwort

Welche Sprachen bietet Spanisch, Portugiesisch, Deutsch, Franzdsisch,

die App auBer Englisch? Chinesisch, Koreanisch, Thaildndisch, Tlrkisch,
Vietnamesisch, Polnisch, Japanisch, Italienisch und
Russisch.

12
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Frage

Antwort

Wie weit darf die Kamera
vom Router entfernt sein?

Wie lade ich die Kamera?

Bendtigt das Futterhaus
fur den Betrieb WLAN? Hat
es einen lokalen
Speicher?

Wie lang ist die
ldngstmaogliche
Videoaufnahme?
Warum entladt sich der
Akku so schnell?

Im Freien reicht die WLAN-Verbindung bis zu 15 Meter
weit. Die tatsdchliche Reichweite hdngt von der
Signalstéarke und der Umgebung ab; dicke Wénde,
elektromagnetische Gerdte oder Metallflachen kénnen
das WLAN stoéren. Wenn das Signal schwach oder
instabil ist, stellen Sie die Kamera ndher am Router
auf.

Bei niedrigem Akkustand erscheint in der App eine
Warnung. Laden Sie die Kamera mit einem
USB-C-Kabel und einem Netzteil mit 5V / 2 A (iber den
Ladeanschluss; wahrend des Ladens zeigt die App ein
Ladesymbol an. Wenn Sie die Kamera nicht rechtzeitig
laden, schaltet sie sich automatisch aus.

Ja, das Futterhaus bendtigt fir den Betrieb eine
WLAN-Verbindung im 2,4-GHz-Band; dariiber sendet
es Benachrichtigungen tGber Vdgel in Echtzeit an Ihr
Telefon. 5-GHz-Netze werden nicht unterstitzt. Lokaler
Speicher wird auf einer TF-Karte (Format FAT32) mit
bis zu 128 GB unterstitzt.

Die Aufnahmedauer stellen Sie in der App ein: 10, 20
oder 60 Sekunden pro Videoclip. Die ldngste
Aufnahme eines Clips betragt 1 Minute.

Die Akkulaufzeit hdngt davon ab, wie oft die Kamera
aktiv ist. Fiir einen ldngeren Betrieb schlieBen Sie
tagstber das Solarpanel an; das laufende Nachladen
sorgt flr eine stabile Stromversorgung.

13
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Hat die Kamera
Nachtsicht?

Ist das Futterhaus
wetterfest? In welchem
Temperaturbereich
arbeitet es?

Ist das Futterhaus
eichhérnchensicher?

Ja. Die Kamera hat zwei eingebaute LED-Lichtquellen.
Im Nachtsichtmodus wird je nach
Umgebungshelligkeit automatisch rotes oder weiBes
Licht gewahlt, sodass das Bild auch bei DAmmerung
und Dunkelheit scharf ist.

Ja, das Futterhaus mit Kamera ist wetterfest. Es
arbeitet sicher bei Temperaturen von -10 °C bis 45 °C.
AuBerhalb dieses Bereichs empfehlen wir, das Geréat
ins Haus zu holen, um Schaden zu vermeiden.

Es ist nicht hundertprozentig sicher, aber mehrere
Funktionen schrecken Eichhérnchen ab:
Zwei-Wege-Audio (Uber das eingebaute Mikrofon und
den Lautsprecher horen Sie die Vogel und kénnen
Eichhdrnchen in Echtzeit verscheuchen) und der
Futterschutz, der Eichhérnchen den Zugang zum
Futter verwehrt.

Importeur
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00, Praha 9 - Liben

www.sunnysoft.cz
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YMHA XPAHWUJIKA 3A INNTULUUN C KAMEPA
A20S

PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba

MNpeau fa 3anoyHeTe Aa U3non3BaTe U3JenuneTo, NpoyeTeTe BHUMATENHO TOBA
PBKOBOACTBO M ro 3anaseTe. CnasBaiiTe BCUYKM YKa3aHWUA 3a 6€30MacHOCT; Taka
nasuTe ce6e cu 1 OKONHUTE. Hecna3BaHeTo Ha yKa3aHUsTa MOXe Aa AoBeje A0
MaTepuasnHu LWeTu UImn [0 HapaHsaBaHe. 3anasete pbKOBOACTBOTO 3a NO-HATaTbLUHA
yrnoTpeoba.
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PbkoBoOACTBO 3a ynoTpeba

1. YKa3aHus 3a 6e30nacHOCT U BaXXHU
npepynpeXxaeHus

KamepaTa uma BrpazieHa 6aTepusi, KOSTO He MOXe [la ce CMeHs. He ce
onuTBalNTe Aa CMEHATE UNK Aa NPOMEHsATe 6aTepusiTa; ToBa MOXe Aa NoBpeam
BbTPELIHUTE 3aLLUTHU MexaHU3MnU. HenpaBunHOTo 6opaBeHe C BrpajieHaTa
6aTepusi MoXke 1a loBe/ie 10 CEPUO3Ha OMNacHOCT:

+ He xBbpnsnTe yCTPONCTBOTO B OF'bH U HE IO NOCTaBsANTe B ropeLua gypHa.
+ He maukawnTe, He npobuBanTe 1 He pa3ps3BanTe YCTPOUCTBOTO.

* He ro usnaramte Ha BUCOKU TeMnepaTtypu, nMa onacHoOCT OT eKCrnio3na nin
n3Tn4yaHe Ha 3arnajinmMun BeLlecTBa.

* He usnaraiiTe yCTPOMNCTBOTO Ha U3KJIKOYMTENTHO HUCKO aTMOCGhepPHO
HanaraHe; To CbLO MOXe Aa NpeAns3BUKa eKCrnio3us Um U3TuyaHe Ha
BellecTBa.

« XpaHunkaTa nogabpxxa camo Wi-Fi Mpexxn B o6xBaTa 2,4 GHz; 06xBaTbT
5 GHz He ce nogabpxa.

« PaboTHaTa Temnepatypa e oT -10 °C go 45 °C. U3BbH TO3M AnanasoH
npenopbyYBamMe Aa npubepeTe yCTPOUCTBOTO Ha 3aKpPUTO, 3a fia He ce
nospeau.

2. OnucaHue Ha nsgenuveTo

YMHaTa xpaHunka 3a ntuumn A20S uma BrpageHa Kkamepa ¢ pasgenutenHa
cnocobHocT 2560 x 1440, PIR ceH30p 3a ABMXEHWNE, ABYNOCOYEH 3BYK U HOLLHO
BMXAaHe. 3axpaHBa ce OT BrpaZeHa 6atepus, KOATO ce go3apexaa oT
COJlapeH NaHen; NTuunTe HabnogaBaTte Ha XXMBO B NpunoxeHueTo HiBirds,
KOeTO BM n3rpatlia M3BecTus, pasnosHaBa BUA0BeTe NTULM M 3anncea
BUAEOKIMMNOBETe B 06naka unu Ha kapta TF.



PbkoBoOACTBO 3a ynoTpeba

2.1 YacTu Ha xpaHunKaTa

XpaHusnkaTta oTrpes v oT3aj

@ PIR ceHsop 3a gBUXeHMe © MwukpodoH

© VHdpayepseHo / 6an0 O MpuHaanexHocTn 48 1
OCBET/IEHME

© WHankatop @ [opt 3a conapHo 3apexpaHe

@O O6ekTnB Ha Kamepara © MoHTaxeH KaHan

13834 Ag 0@
VN a—

(
N

®

[—

©

MoaynbT Ha kamepaTa oTrope

© byToH 3a BkntousaHe/usknousaHe @@ Mopt 3a 3apexaaHe USB-C

@ bByToH Reset @ Cnot 3a kapta TF

MpuHagnexxHocTn 4 B 1: Kauanka, npegnasnTen 3a xpaHara, Abp)ay 3a oeHa
TOMKa v Bunuua 3a nnogose.



PbkoBoOACTBO 3a ynoTpeba

2.2 TexHM4YecKU NnapamMmeTpu

MapameTbp CToHHoOCT
HanmeHoBaHue Ha YMHa XpaHunKa 3a Nntuum
nspenneTo

Mogaen A20S

PaspenutenHa 2560 x 1440

CNoco6HOCT Ha KaMepaTa
3axpaHBaHe Ha KaMepaTa  BrpajieHa 6aTepusi, Co/lapeH naHen

Bxopn 3axpaHBaly, agantep DC 5V /2 A c kaben
USB-C (He e BKJIt0Y€EH B KOMIIEKTA)

Pa6oTHa TemnepaTypa -10°C-45°C

YCTOMYMBOCT Ha na

aTMocdepHU BNUAHMUS

BmecTumocT Ha 1,51

pesepBoapa 3a xpaHa

3. NMoarotoBKa

3.1 UsTernsaHe Ha npunoxxeHuneto HiBirds

MoTtbpcete ,HiBirds" B App Store nnu B Google Play, nnu
n3TerneTe NPUIOXKeHNeTo, KaTo ckaHupate QR kopa.

lpunoxeHune
HiBirds

3abenexka

3a 3awmTa oT M13MaMu 1 3r10HamMepeH codpTyep ckaHupanTe QR KogoseTe
C BrpageHarta kamepa Ha TenedoHa, a He C MPUSIOXKEHUA Ha TPETU CTPaHMU.




PbkoBoOACTBO 3a ynoTpeba

3.2 3apexxpaHe Ha Mopyna Ha Kameparta

OT cbobpaxeHust 3a 6e30MacHOCT KaMepaTa
He ce [lOCTaBsA HaMb/IHO 3apefeHa. Npeaun
nbpBaTa ynoTpeba 3apexgante mogyna Ha
Kameparta noHe 4 yaca. 1o Bpeme Ha
3apeXxxpaHeTo YepBEeHUAT UHAUKATOp CBETU
MOCTOSIHHO.

Ka6enbt USB-C 1 3axpaHBawmaT agantep (DC
5V /2 A) He ca BK/HOYEHM B KOMIMEKTA.

CbcTosiHue UuaukaTtop

3apexpaHe M cBeTu B yepBeHo
HanbnHo 3apeaero M ceetu B cuHbo

3apexgaHe Ha Mojy/a Ha
KamepaTa

4. CpBosiBaHe C NMPUNoOXeHneTo

4.1 BknwuyBaHe

OTBOpeTe CUIMKOHOBOTO Kanaye 1 3apbXTe 6yToHa 3a
BKJ/IHOUBaHE/MU3KMKOYBaHe 3a 3 CEKYHAN, JOKATO YEPBEHUAT UHAMKATOP CBETHE
¥ YyyeTe rnacoBoTo cbobLyeHue ,Please configure your WiFi setting.” (HacTpoiTe
Wi-Fi). XpaHunkaTa e rotoBa 3a CiBOsIBaHe C NPUIOXKEHMETO.



PbkoBoOACTBO 3a ynoTpeba

4.2 Cebp3BaHe M HacTpounKa

Cb3gaiiTe Ccu aKkayHT U 3aBbpLUETe HacTpoWKaTa Cropej yKkasaHusTa
B NpUoXeHneTo. LLlom uBeTHT Ha MHAMKATOpa Ce CMEHM OT YepBEH Ha CUH,
XpaHWsKaTa e YCneLwHo CABOEHa.

16:33 — - 16:33 — -
o® <

Add WiFi Device via QR Code

HiBirds e
Jo6aBete ycTpoyicTBO. Kato tmn Ha Bpb3kaTa N36epeTe egunH oT
ns6eperte ,WiFi Bird Al Ha4YnHUTE 3a HacTPoMKa.

Camera“; Ta3un Bepcusi He
nogabpka 4G Mpexa.

4.3 Bupeo ykasaHus 3a CBbp3BaHe

CkaHupaunTte QR kopa v rneganTte BUAeOTO C YyKasaHuA 3a
CBbp3BaHe Ha XpaHunKaTa C NpUIoXXeHMETO.

Bupeo ykasaHus 3a
CBbP3BaHe

4.4 OTcTpaHsiBaHe Ha Nnpo6nemu npu caBosiBaHe

He yyBam rnacoBoTo cbobuieHne. KakBo ga HanpaBa?

AKO rnacoBoTO CbObLLEHME HE MPO3BYYM, 3a4pbXKTe 6yToHa ,Reset”

n Bb3cTaHoBeTe habpmnyHmTe HacTporku. LLlom uyete ,Reset successfully.
Please wait for the camera to reboot.” (HynnpaHeTo e ycnewHo, n34yakanTe
Kamepara fa ce pectapTupa), a cneg Toea ,Please configure your Wi-Fi
settings” (HacTpowiTe Wi-Fi), ycTpoiCTBOTO NpeMMHaBa B PeXWUM Ha HacTpoiKa
Ha MpexkaTa. AKO HaTUCKAHETO Ha ByToHa Reset HAMa HUKaKbB edekT,
npoBepeTe Aasiv YCTPOWCTBOTO € BKJIOYEHO (YepBEHUST HAMKaTOp Tpsi6Ba Aa
Mura). AKo He e, 3apexaanTe ro 2 yaca, cneg ToBa ro BK/toyeTe u onutamTe
OTHOBO.



PbkoBoOACTBO 3a ynoTpeba

Cebp3BaHeTo ¢ Wi-Fi e HeycnewHo

N36epeTe Wi-Fi Mperxxa B o6xBaTa 2,4 GHz; ycTpOMCTBOTO He Noaabpika
6e3>XXMYHM Mpexn 5 GHz.

Kak pa ckaHupam npasunHo QR koaga?

LLlom yyeTe rnacoBOTO CbobLLEHNE, 3aapbXTe QR kKoga Ha 10 go 30 cm npeg
06eKkTnBa Ha KamepaTa. [lpbXxTe TenedoHa HenoaBuXxHo. Cnep aBa 3BYKOBMU
CUrHana ckaHumpaHeTo e ycnewHo. Cnep ToBa norebpaete ,I've heard prompt
tone from the device” (4yx 3ByKOBWUSI CUrHas OT YCTPOMUCTBOTO) M IOKOCHETE
,Next” (Hanpen).

ApwxTe QR koga Ha 10 go 30 cm npeg obekTnBa

3abenexka

3a Han-pobpu pesyntaTy No BpeMe Ha HacTporKaTa ApbXTe pyTepa, TenedoHa
N YyCTPONCTBOTO 651130 e4HO A0 ApPYro.




PbKOBOACTBO 3a ynoTpe6a

5. CnopgensiHe CbC CEMENCTBOTO U NPUATENU

MoTpebuTensT, C KOroTo UcKaTte Aa CrnoaenuTe XxpaHunkara, Nbpeo Tpsbsa Aa
cu cb3paje akayHT B HiBirds. EAMH OCHOBEH akayHT MOXKe fja ce CMoAens ¢ Ao
10 ycTponcTtsa.

16:33 S ! T -

< Share the device

3

Add new sharing

@ B kapraTa Ha yCTPOMCTBOTO JOKOCHETE MKOHaTa 3a fobaBsiHe.
@ [oxocHeTte ,Share” (cnopensiHe).
© [oxocHete ,Add new sharing” (no6aBsiHe Ha HOBO criofiensiHe).

@ BbBepete TeneboHHUA HOMEpP UMK MMeiiNa Ha MPUSITENSA CU U [OKOCHeTe
,2Add" (no6aBsiHe).

3abenexka

+ CnopensiHeTo U HaCTPOMKMTE Ha YCTPOMUCTBOTO MOXe fia ynpaB/isiBa caMo
MbpBUAT NOTPE6GUTEN, KOMTO € CABOMN KamMepaTta (aAMUHUCTPATOPbT).

+ MMokaHeHUAT NoTpebuTen LWe BUAN YCTPOMCTBOTO Crlief BiM3aHe B akayHTa cU
B pasgena ,Shared with Me" (cnogeneHo ¢ MeH).

+ MMoTpebuTtenute CbC CNoaeNieH AOCTbMN MOraT fa rneaar npefgaBaHeTo Ha
XXUBO, Aja Npernexaar sanucuTe B o6naka U Ha KapTtaTta SD v aa nonyyasaT
n3BecTus.

+ NpemaxBaHe Ha NOTPE6GUTEN CbC CMOAENEH AOCTbM: B OCHOBHUSA aKayHT
OoTBOpeTe pasfena 3a criogesnsiHe, LOKOCHETE NCEBAOHNMA Ha NOTPedUTens
n nsbepete ,Remove Sharing” (npemaxBaHe Ha CNoAEeNSHETO).




PbkoBoOACTBO 3a ynoTpeba

6. MoHTaXX Ha XxpaHunKaTta

6.1 lNMocTaBAHe Ha aHTeHaTa

[MocTaBeTe aHTeHaTa BHUMATESTHO U 5 3aBbpTeTe Nno
NOCOKa Ha YaCoBHUWKOBaTa CTpeJika, AoKaTo ce
3aTerHe 3gpano.

[MbpBO NoctaseTe NpefnasnTens 3a xpaHarta
@. a nop Hero 3akpeneTe kauankara @.
[MpeanasuTenaT 3a xpaHaTa He

e 3a4bJ/KUTENEH; aKO He BU € HYXKEH,
npomnycHeTe ro.

6.3 MoOHTa)XX Ha CTeHa

1. C MonnB oT6enexeTe Ha CTeHaTa TOUYKUTE 3a
npobuBaHe 1 Npo6MINTEe OTBOPKU Ha OTOENA3aHUTe
MecTa.

2. MNocTaBeTe A06eNUTE, NOJpPaBHETE AbpXKaya
W ro 3aBUITE C BUHTOBETE.

10



PbkoBoOACTBO 3a ynoTpeba

3. [NocTaBeTe xpaHuWIKaTa BbpXy CTEHHUSA
Abpxau.

4. 3aTerHeTe gofnHaTa raika no nocoka Ha
YyaCOBHMKOBATa CTPesiKa; XpaHusikaTa
€ 3aKpeneHa.

6.4 MoHTaX Ha AbPBO C PpeMbK

1. 3akpeneTe CTEHHUA AbpXKay KbM AbpPBOTO
C peMbKa.

11



PbkoBoOACTBO 3a ynoTpeba

2. MNocTaBeTe XpaHuUnKaTa BbpXy AbpXXaya

W 3aTerHeTe foMHaTa raika no nocoka Ha
YacoBHMKOBaTa cTpesika (BUXXTe nocneaHuTe aBe
CTBMKW OT MOHTa)a Ha CTeHa).

6.5 MoHTaX Ha conapHuA naHen

1. 3aBUNTE MOHTaXXHWUA AbpXay

C BMHTOBETe (Mpoleaypara e cbliaTa
KaTo B MbpBUTE ABe CTbMNKN OT MOHTaXka
Ha CTeHa).

2. 3aBMNTe conapHUA naHen Bbpxy gbpXava
06paTHO Ha YacoBHMKOBaTa cTpesika @ 1 ro
dbuKcmnpanTe, KaTo 3aTerHeTe ramkara rno
MOCOKa Ha YacoBHWKOBaTa cTpesika @).

3. HacTpounTe Hak/lOHa Ha conapHus
naHen Taka, 4e Jja € MakCMMarsHo OrpsiH
OT CNBbHLUETO; Taka Le nonyymTe
Han-BMCOKa MOLLHOCT.

12



PbkoBoOACTBO 3a ynoTpeba

4. CBbp)KeTe CONapHMs NaHes KbM
XpaHuskara.

7. EXXegHeBHa nogAapbXXKa

MoyncTBaHe Ha XpaHwUnKaTa:
n3nnakHeTe NPUHAANEXHOCTUTE
(kauankarta, NnpegnasunTens 3a
XpaHaTa, A’bpyKaya 3a SloeHa Tonka

¥ BUNMLaTa 3a NJofoBe) C BOAQ,

a TANOTO Ha XpaHuiKaTa us3bbplieTte
C Bna)kHa Kbpna.

8. YecTo 3agaBaHu BbNpoCcH

Bbnpoc OTtroBop

KakBu e3num ocBeH McnaHckn, nopTyrancku, HEMCKW, GPEHCKU, KUTaNCKW,
aHrNWMWCKK nNpegnara KOPEMNCKMU, TAaNCKK, TYPCKU, BUETHAMCKM, MONCKY,
NPUIOXeHNETO? ANOHCKW, UTAIMAHCKN U PYCKMU.

13
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Bbnpoc

OTrosop

Konko ganed moxe aa
€ Kamepara oT pyTepa?

Kak na 3apefa kamepara?

Hy>xHa nu e Wi-Fi Bpb3ka
3a paboTarta Ha
XpaHunkarta? Nma nu
JlokanHa namet?

KakBa e MakcumanHaTa
NPOABLMKMTENHOCT Ha
BMOEOoTO?

3awo 6aTtepunaTa ce
nsTowlaBa 6bp30?

Ha oTkpuTo 06xBaTbT Ha Wi-Fi Bpb3kaTa e fo

15 MmeTpa. PeanHuaT o6xBaT 3aBMCU OT cCusliaTa Ha
CUrHana v oT OKosiHaTa cpefa; aebenun cTeHu,
€NeKTpoOMarHUTHN ypean nnum MetasiHu NOBbPXHOCTH
mMorat fga cmyuwaBaT Wi-Fi. AKO curHansT e cnab nnm
HecTabuneH, NpeMecTeTe KamepaTa no-6,11M30 4o
pyTepa.

Mpy HUCBK 3apsf Ha 6aTepusaTa B MPUNOXEHUETO ce
nokassa npegynpexaeHue. 3apexanTte kameparta

c kaben USB-C n agantep 5V / 2 A npes nopra 3a
3apexxaHe; No BpeMe Ha 3apexgaHeTo
NPUIIOXKEHMETO NoKa3Ba MKOHA 3a 3apeXxaaHe. AKO He
3apeanTe KamepaTa HaBpeMe, TS Ce U3KJIHYBaA
aBTOMAaTUYHO.

[a, 3a paboTtaTa cu xpaHunkaTta usnckea Wi-Fi Bpb3ka
2,4 GHz; ypes Hesl u3npawa kbM TenedoHa N3BeCTUSA
3a NTUuKuTe B peasiHo BpemMe. Mpexu 5 GHz He ce
noaabp)kaT. JIokasnHO cbXxpaHeHWe ce NoaabpXKa Ha
kapta TF (popmat FAT32) ¢ kanauuTeT fo 128 GB.

MpoabmKUTENHOCTTA Ha 3anuca 3ajaBare

B npunoxeHueto: 10, 20 nnn 60 cekyHan 3a eguH
BUAEOKNUN. Han-gbnrMaT 3anuc Ha eanH Knun

e T MuHyTa.

N3apbnnBocTTa Ha 6aTepusaTa 3aBUCK OT TOBA KOJIKO
4yecTo KaMeparTa e aKTMBHa. 3a no-Absra pabora
CBbPIXXeTe Mpe3 [IeHA CoNnapHuaA naHern;
HenpeKkbCHATOTO Ao3apexjaHe NoaabpyKa CTabunHo
3axpaHBaHe.

14
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Mma nn kamepata HOLLHO
BMXAaHe?

Yctonumea nu

e XpaHusKarta Ha
aTtMocdepHu BANAHNN?
KakbB e gnanasoHbT Ha
paboTHaTa Temnepartypa?

3awmTteHa nim
€ XpaHunkara oT

[a. KamepaTta nma BrpageHo asornHo LED ocBeTneHue.
B peXXuM Ha HOLLHO BMXAaHe criopef OKosiHaTa
OCBETEHOCT aBTOMATUYHO Ce n3bmpa YyepBeHa nnu
6511a CBET/IMHA, Taka Ye 06pas3bT e ACEH U Ha 3apav,

N B TbMHUMHA.

[la, xpaHunkarta c Kamepa e yCToMuyuMBa Ha
aTtMocdepHu BNnsHUs. Pabotn 6e3onacHo npu
Temnepatypa oT -10 °C o 45 °C. U3BbH TO3MU
AnanasoH npenopbyBamMe fa npubepete yCTPOMNCTBOTO
Ha 3aKpWUTO, 3a ia He ce NoBpeaMm.

He e HanbHO 3aWuTeHa, HO HAKONKO PYHKLUNK
OT6NBCKBAT KaTepULUUTE: ABYNOCOYHUST 3BYK

KaTtepuuymn? (c BrpasieHnTE MUKPOGhOH Y BUCOKOFrOBOPUTEN YyBaTe
nTuunTe N MOXXKETE B peasiIHO BpeMeE Aa NporoHnTe
KaTepuuute) U NnpeanasuTensT 3a xpaHaTa, KOMTo
npeyn Ha KatepuunTe ga CturHat Ao XxpaHarta.
BHocuTen

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.bg
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INTELIGENTNY KARMNIK DLA PTAKOW
Z KAMERA

A20S

Instrukcja obstugi

Zanim zaczniesz uzywac produktu, przeczytaj uwaznie te instrukcje i zachowaj ja.
Przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczenistwa; chronisz w ten sposéb siebie i swoje
otoczenie. Nieprzestrzeganie zasad moze doprowadzi¢ do szkédd materialnych lub do

obrazen. Zachowaj instrukcje na przysztosc.
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Instrukcja obstugi

1. Zasady bezpieczenstwa i wazne uwagi

Kamera ma wbudowany akumulator, ktérego nie mozna wymienié. Nie probuj
wymienia¢ ani modyfikowac¢ akumulatora; mogtoby to uszkodzi¢ wewnetrzne
mechanizmy zabezpieczajgce. Niewtasciwe obchodzenie sie z wbudowanym
akumulatorem moze spowodowac powazne zagrozenie:

e Nie wrzucaj urzgdzenia do ognia ani nie wktadaj go do gorgcego piekarnika.
e Nie zgniataj, nie przebijaj ani nie rozcinaj urzadzenia.

e Nie narazaj go na dziatanie wysokich temperatur; grozi to wybuchem lub
wyciekiem substancji tatwopalnych.

e Nie narazaj urzadzenia na skrajnie niskie cisnienie powietrza; ono rowniez
moze spowodowac wybuch lub wyciek substancji.

e Karmnik obstuguje wytgcznie sieci Wi-Fi w pasmie 2,4 GHz; pasmo 5 GHz
nie jest obstugiwane.

e Temperatura pracy wynosi od —10 °C do 45 °C. Poza tym zakresem
zalecamy przenies¢ urzgdzenie do pomieszczenia, aby zapobiec
uszkodzeniu.

2. Opis produktu

Inteligentny karmnik dla ptakéw A20S ma wbudowang kamere

0 rozdzielczosci 2560 % 1440, czujnik ruchu PIR, dwukierunkowy dZzwiek

i widzenie nocne. Zasila go wbudowany akumulator dotadowywany przez
panel stoneczny; ptaki obserwujesz na zywo w aplikacji HiBirds, ktdra wysyta
powiadomienia, rozpoznaje gatunki ptakdw i zapisuje nagrania w chmurze lub
na karcie TF.
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2.1 Czesci karmnika

0
Karmnik z przodu i z tytu
© Czujnik ruchu PIR © Mikrofon
© Doswietlenie podczerwone / biate @) Akcesoria 4 w1
© Kontrolka @ Porttadowania solarnego

@ Obiektyw kamery © Rowek montazowy

13534 A5 oq
~ |

@ O D) 0
@ UL @)
Modut kamery z gory
© Przycisk zasilania () Porttadowania USB-C
(@ Przycisk Reset @ Gniazdo karty TF

Akcesoria 4 w 1: zerdka, ostona karmy, uchwyt na kule ttuszczowg i widelczyk
do owocow.
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2.2 Dane techniczne

Parametr Wartos¢

Nazwa produktu inteligentny karmnik dla ptakdow

Model A20S

Rozdzielczos¢ kamery 2560 x 1440

Zasilanie kamery wbudowany akumulator, panel stoneczny

Wejscie zasilacz DC 5V / 2 A z kablem USB-C (nie
wchodzi w sktad zestawu)

Temperatura pracy -10°C -45°C

Odpornosé na warunki tak

atmosferyczne

Pojemnosc¢ zbiornika na 1,51

karme

3. Przygotowanie

3.1 Pobranie aplikacji HiBirds

Wyszukaj ,HiBirds"” w App Store lub w Google Play albo
pobierz aplikacje, skanujgc kod QR.

=
Aplikacja HiBirds

Aby chronic sie przed oszustwami i ztosliwym oprogramowaniem, skanuj kody
QR wbudowang aplikacjg aparatu w telefonie, a nie aplikacjami innych firm.
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3.2 tadowanie modutu kamery

Ze wzgledow bezpieczenstwa kamera nie jest
dostarczana w petni natadowana. Przed
pierwszym uzyciem taduj modut kamery przez
co najmniej 4 godziny. Podczas tadowania
czerwona kontrolka Swieci Swiattem ciggtym.

Kabel USB-C i zasilacz (DC 5V / 2 A) nie
wchodzg w sktad zestawu.

Stan Kontrolka

tadowanie M swieci na czerwono
Natadowana [ s$wieci na niebiesko

tadowanie modutu kamery

4. Parowanie z aplikacja

4.1 Wtaczanie

Odchyl silikonowg ostonke i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy,
az zaswieci sie czerwona kontrolka i ustyszysz komunikat gtosowy ,Please
configure your WiFi setting.” (skonfiguruj Wi-Fi). Karmnik jest gotowy do
sparowania z aplikacja.

4.2 kaczenie i konfiguracja

Utworz konto i dokoricz konfiguracje zgodnie ze wskazowkami w aplikacji. Gdy
kolor kontrolki zmieni sie z czerwonego na niebieski, karmnik jest pomyslnie
sparowany.

— - 16:33 — e -
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HiBirds

W
(€
Dodaj urzqdzenie. Jako typ potqczenia Wybierz jeden ze
wybierz ,WiFi Bird Al sposobdw konfiguracji.

Camera”; ta wersja nie
obstuguje sieci 4G.
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4.3 Film instruktazowy o tgczeniu

Zeskanuj kod QR i obejrzyj film instruktazowy o tgczeniu
karmnika z aplikacja.

Film instruktazowy
o tgczeniu

4.4 Rozwigzywanie problemoéw z parowaniem

Nie stysze komunikatu gtosowego. Co zrobi¢?

Jesli komunikat gtosowy sie nie rozlegnie, przytrzymaj przycisk ,Reset”

i przywroc¢ ustawienia fabryczne. Gdy ustyszysz ,Reset successfully. Please
wait for the camera to reboot.” (reset zakonczony, poczekaj na ponowne
uruchomienie kamery), a nastepnie ,Please configure your Wi-Fi settings”
(skonfiguruj Wi-Fi), urzadzenie przejdzie w tryb konfiguracji sieci. Jesli
nacisniecie przycisku Reset nie daje zadnej reakcji, sprawdz, czy urzgdzenie
jest wtgczone (czerwona kontrolka powinna migac). Jesli nie, taduj je przez
2 godziny, a potem wtgcz je i sprobuj ponownie.

Potaczenie z Wi-Fi nie powiodto sie

Wybierz sie¢ Wi-Fi w pasmie 2,4 GHz; urzadzenie nie obstuguje sieci
bezprzewodowych 5 GHz.

Jak prawidtowo zeskanowaé kod QR?

Gdy ustyszysz komunikat gtosowy, przytrzymaj kod QR w odlegtosci od 10 do
30 cm przed obiektywem kamery. Trzymaj telefon nieruchomo. Dwa sygnaty
dzwiekowe oznaczajg, ze skanowanie sie powiodto. Nastepnie potwierdz ,I've
heard prompt tone from the device” (styszatem sygnat dZzwiekowy urzadzenia)
i stuknij ,Next” (dalej).

Trzymaj kod QR od 10 do 30 cm przed obiektywem

Najlepsze wyniki uzyskasz, gdy router, telefon i urzgdzenie bedg podczas
konfiguracji blisko siebie.
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5. Udostepnianie rodzinie i znajomym

Uzytkownik, ktéremu chcesz udostepni¢ karmnik, musi najpierw zatozyc¢
konto HiBirds. Jedno konto gtdwne mozna udostepni¢ maksymalnie
10 urzadzeniom.

@ Na karcie urzadzenia stuknij ikone dodawania.

@ Stuknij ,Share” (udostepnij).

@ Stuknij ,Add new sharing” (dodaj nowe udostgpnianie).

@ Wpisz numer telefonu lub adres e-mail znajomego i stuknij ,Add"” (dodaj).

e Udostepnianiem i ustawieniami urzgdzenia moze zarzgdza¢ tylko pierwszy
uzytkownik, ktéry sparowat kamere (administrator).

e Zaproszony uzytkownik po zalogowaniu na swoje konto zobaczy urzadzenie
w sekcji ,Shared with Me” (udostepnione mi).

e Uzytkownicy z udostepnionym dostepem mogg ogladaé podglad na zywo,
przegladac nagrania w chmurze i na karcie SD oraz otrzymywac
powiadomienia.

e Usuwanie uzytkownika z udostepniania: na koncie gtéwnym otwodrz sekcje
udostepniania, stuknij pseudonim uzytkownika i wybierz ,Remove Sharing”
(usun udostepnianie).
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6. Instalacja karmnika

6.1 Zaktadanie anteny

Ostroznie nasadz antene i obracaj jg zgodnie z ruchem
wskazowek zegara, az bedzie mocno dokrecona.

Najpierw zatoz ostong karmy @), a pod nig
zamocuj zerdke @. Ostona karmy jest
opcjonalna; jesli jej nie potrzebujesz, pomin j3.

6.3 Montaz na Scianie

1. Otéwkiem zaznacz na Scianie punkty do
wiercenia i wywieré otwory w zaznaczonych
miejscach.

2. W6z kotki rozporowe, przyt6z uchwyt
i przykrec go.
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3. Natoz karmnik na uchwyt $cienny.

4. Dokrec dolng nakretke zgodnie z ruchem
wskazowek zegara; karmnik jest zabezpieczony.

6.4 Montaz na drzewie za pomoc3 paska

1. Przymocuj uchwyt scienny do drzewa paskiem.

10
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2. Natéz karmnik na uchwyt i dokre¢ dolng
nakretke zgodnie z ruchem wskazowek zegara
(patrz dwa ostatnie kroki montazu na Scianie).

6.5 Instalacja panelu stonecznego

1. Przykre¢ uchwyt montazowy (postepuj =
tak samo jak w dwodch pierwszych ‘
krokach montazu na Scianie).

2. Nakre¢ panel stoneczny na uchwyt
przeciwnie do ruchu wskazowek zegara €

i zabezpiecz go, dokrecajgc nakretke zgodnie
z ruchem wskazowek zegara €.

3. Ustaw kat nachylenia panelu
stonecznego tak, aby byt jak najlepiej
oSwietlony storicem; uzyskasz w ten
sposob najwyzszg wydajnosé.

n
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4. Podtgcz panel stoneczny do karmnika.

Czyszczenie karmnika: akcesoria
(zerdke, ostone karmy, uchwyt na
kule ttuszczowg i widelczyk do
owocow) optucz wodg, a korpus
karmnika przetrzyj wilgotng
Sciereczka.

8. Czesto zadawane pytania

Pytanie Odpowiedz

Jakie jezyki oprdcz Hiszpanski, portugalski, niemiecki, francuski, chinski,
angielskiego oferuje koreanski, tajski, turecki, wietnamski, polski, japonski,
aplikacja? wtoski i rosyjski.

12
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Pytanie

Odpowiedz

Jak daleko od routera
moze znajdowac sie
kamera?

Jak natadowaé¢ kamereg?

Czy karmnik potrzebuje
do pracy Wi-Fi? Czy ma
pamiec lokalng?

Jaka jest maksymalna
dtugosé nagrania wideo?

Dlaczego akumulator
szybko sig roztadowuje?

Czy kamera ma widzenie
nocne?

Czy karmnik jest odporny
na warunki
atmosferyczne? Jaki jest
zakres temperatury
pracy?

Czy karmnik jest odporny
na wiewiorki?

Na otwartej przestrzeni zasieg potgczenia Wi-Fi
wynosi do 15 metréw. Rzeczywisty zasieg zalezy od
sity sygnatu i od otoczenia; grube Sciany, urzadzenia
elektromagnetyczne lub metalowe powierzchnie
mogg zaktdcac Wi-Fi. Jesli sygnat jest staby lub
niestabilny, przesun kamere blizej routera.

Przy niskim stanie akumulatora w aplikacji pojawi sie
powiadomienie. taduj kamere kablem USB-C

z zasilaczem 5V / 2 A przez port tadowania; podczas
tadowania aplikacja wysSwietla ikone tadowania. Jesli
nie natadujesz kamery na czas, wytgczy sie
automatycznie.

Tak, karmnik wymaga do pracy potgczenia Wi-Fi

2,4 GHz; przez nie wysyta do telefonu powiadomienia
o ptakach w czasie rzeczywistym. Sieci 5 GHz nie
obstuguje. Pamiedé lokalna jest obstugiwana na karcie
TF (format FAT32) o pojemnosci do 128 GB.

Dtugosé nagrania ustawisz w aplikacji: 10, 20 lub

60 sekund na jeden klip wideo. Najdtuzsze nagranie
jednego klipu to 1 minuta.

Czas pracy akumulatora zalezy od tego, jak czesto
kamera jest aktywna. Aby wydtuzy¢ prace, podtgcz
W ciggu dnia panel stoneczny; ciggte dotadowywanie
utrzymuje stabilne zasilanie.

Tak. Kamera ma wbudowane podwdjne doswietlenie
LED. W trybie widzenia nocnego zaleznie od jasnosci
otoczenia automatycznie wtgcza sie Swiatto czerwone
albo biate, dzieki czemu obraz jest ostry takze

0 zmierzchu i w ciemnosci.

Tak, karmnik z kamerg jest odporny na warunki
atmosferyczne. Bezpiecznie pracuje w temperaturze
od —10 °C do 45 °C. Poza tym zakresem zalecamy
przenies¢ urzgdzenie do pomieszczenia, aby zapobiec
uszkodzeniu.

Nie jest w stu procentach odporny, ale wiewidrki
odstrasza kilka funkcji: dwukierunkowy dZzwigk (dzieki
wbudowanemu mikrofonowi i gto$nikowi styszysz
ptaki i mozesz w czasie rzeczywistym przeptoszyé
wiewiodrki) oraz ostona karmy, ktéra uniemozliwia
wiewiérkom dostep do karmy.

Importer

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.pl
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PAMETNA KRMILNICA ZA PTICE S KAMERO
A20S

Navodila za uporabo

Preden zacnete izdelek uporabljati, natanéno preberite ta navodila in jih shranite.
UpoStevajte vsa varnostna navodila; s tem varujete sebe in svojo okolico.
NeupoStevanje navodil lahko povzroci materialno Skodo ali telesne poSkodbe.
Navodila shranite za poznejSo uporabo.
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1. Varnostna navodila in pomembna opozorila

Kamera ima vgrajeno baterijo, ki je ni mogoc¢e zamenjati. Baterije ne
poskuSajte zamenjati ali predelati; s tem bi lahko poSkodovali notranje
varnostne mehanizme. Nepravilno ravnanje z vgrajeno baterijo lahko povzroci
resno nevarnost:

e Naprave ne mecite v ogenj in je ne postavljajte v vroco pecico.

e Naprave ne drobite, ne prebadajte in ne rezite.

e Ne izpostavljajte je visokim temperaturam; grozi eksplozija ali iztekanje
vnetljivih snovi.

e Naprave ne izpostavljajte izjemno nizkemu zracnemu tlaku; tudi ta lahko
povzroci eksplozijo ali iztekanje snovi.

e Krmilnica podpira samo omrezja Wi-Fi v pasu 2,4 GHz; pas 5 GHz ni podprt.

e Delovna temperatura je od 10 °C do 45 °C. Zunaj tega obmocja
priporocamo, da napravo prenesete v notranje prostore, da se ne poskoduje.

2. Opis izdelka

Pametna krmilnica za ptice A20S ima vgrajeno kamero z locljivostjo

2560 x 1440, senzor gibanja PIR, dvosmerni zvok in no¢no gledanje. Napaja jo
vgrajena baterija, ki jo polni solarni panel; ptice spremljate v Zivo v aplikaciji
HiBirds, ki vam poSilja obvestila, prepoznava vrste ptic in shranjuje posnetke
v oblak ali na kartico TF.



Navodila za uporabo

2.1 Deli krmilnice

Krmilnica od spredaj in od zadaj
@ Senzor gibanja PIR © Mikrofon
© Infrardeca / bela osvetlitev O Dodatki4 v 1
© Kontrolna luCka @ Polnilna vrata za solarni panel
© Objektiv kamere © Montazni utor

13534 A5 oq
~ |

@ Q) 0
@ UL @)
Modul kamere od zgoraj
© Gumb za vklop/izklop @ Polnilna vrata USB-C
(@ Gumb Reset @ ReZa za kartico TF

Dodatki 4 v 1: gred, zaScCita za krmo, drzalo za lojno kroglico in vilice za sadje.
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2.2 Tehnicni podatki

Parameter Vrednost

Ime izdelka pametna krmilnica za ptice

Model A20S

LoCljivost kamere 2560 x 1440

Napajanje kamere vgrajena baterija, solarni panel

Vhod napajalnik DC 5V /2 A s kablom USB-C (ni
priloZen)

Delovna temperatura -10°C -45°C

Odpornost proti da

vremenskim vplivom

Prostornina posode za 151

krmo

3. Priprava

3.1 Prenos aplikacije HiBirds

PoisCite »HiBirds« v trgovini App Store ali Google Play ali
aplikacijo prenesite tako, da skenirate kodo QR.

=
Aplikacija HiBirds

Zaradi zaScCite pred prevarami in zlonamerno programsko opremo kode QR
skenirajte z vgrajeno aplikacijo kamere v telefonu, ne z aplikacijami tretjih
oseb.
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3.2 Polnjenje modula kamere

Iz varnostnih razlogov kamera ni dobavljena
popolnoma napolnjena. Pred prvo uporabo
modul kamere polnite vsaj 4 ure. Med
polnjenjem neprekinjeno sveti rdeCa kontrolna
lucka.

Kabel USB-C in napajalnik (DC 5V / 2 A) nista
priloZzena.

Stanje Lucka

Polnjenje M sveti rdece
Napolnjeno M sveti modro

Polnjenje modula kamere

4. Seznanitev z aplikacijo

4.1 Vklop

Odmaknite silikonski pokrovéek in gumb za vklop/izklop drzite 3 sekunde,
dokler ne zasveti rdeca kontrolna lucka in se ne oglasi glasovni poziv »Please
configure your WiFi setting.« (nastavite Wi-Fi). Krmilnica je pripravljena na
seznanitev z aplikacijo.

4.2 Povezava in nastavitev

Ustvarite racun in po navodilih v aplikaciji dokoncajte nastavitev. Ko se barva
kontrolne lucke spremeni iz rdece v modro, je krmilnica uspesSno seznanjena.

— - 16:33 — -
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Dodajte napravo. Kot vrsto povezave Izberite enega od nacdinov
izberite »WiFi Bird Al nastavitve.

Cameras; ta razlic¢ica ne
podpira omreZja 4G.
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4.3 Videonavodila za povezavo

Skenirajte kodo QR in si oglejte videonavodila za
povezavo krmilnice z aplikacijo.

Videonavodila za
povezavo

4.4 Odpravljanje tezav pri seznanjanju

Ne sliSim glasovnega poziva. Kaj naj storim?

Ce se glasovni poziv ne oglasi, drZzite gumb »Reset« in obnovite tovarniske
nastavitve. Ko zasliSite »Reset successfully. Please wait for the camera to
reboot.« (ponastavitev je uspela, pocakajte na ponovni zagon kamere) in nato
»Please configure your Wi-Fi settings« (nastavite Wi-Fi), naprava preide

v nacin nastavitve omreZja. Ce pritisk gumba Reset nima nobenega odziva,
preverite, ali je naprava vklopljena (rdeca kontrolna lu¢ka mora utripati). Ce ni,
jo polnite 2 uri, nato jo vklopite in poskusite znova.

Povezava z Wi-Fi ni uspela

Izberite omrezje Wi-Fi v pasu 2,4 GHz; naprava ne podpira brezzi¢nih omrezij
5 GHz.

Kako pravilno skenirati kodo QR?

Ko zasliSite glasovni poziv, drzite kodo QR 10 do 30 cm pred objektivom
kamere. Telefon drzite pri miru. Po dveh piskih je skeniranje uspesno. Nato
potrdite »I've heard prompt tone from the device« (sliSal sem zvoCni signal
naprave) in tapnite »Next« (naprej).

Kodo QR drzZite 10 do 30 cm pred objektivom

NajboljSe rezultate dosezete, e so usmerjevalnik, telefon in naprava med
nastavitvijo blizu drug drugega.
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5. Deljenje z druzino in prijatelji

Uporabnik, s katerim Zelite deliti krmilnico, si mora najprej ustvariti racun
HiBirds. En glavni racun je mogoce deliti z najvec 10 napravami.

@ Na kartici naprave tapnite ikono za dodajanje.
© Tapnite »Share« (deli).
@ Tapnite »Add new sharing« (dodaj novo deljenje).

O Vnesite telefonsko Stevilko ali e-poStni naslov prijatelja in tapnite »Add«
(dodaj).

e Deljenje in nastavitve naprave lahko upravlja samo prvi uporabnik, ki je
kamero seznanil (skrbnik).

e Povabljeni uporabnik po prijavi v svoj racun vidi napravo v razdelku »Shared
with Me« (deljeno z mano).

e Uporabniki, s katerimi je naprava deljena, lahko spremljajo prenos v Zivo,
pregledujejo posnetke v oblaku in na kartici SD ter prejemajo obvestila.

e (Qdstranitev uporabnika: v glavnem racunu odprite razdelek za deljenje,
tapnite vzdevek uporabnika in izberite »Remove Sharing« (odstrani deljenje).
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6. Namestitev krmilnice

6.1 Namestitev antene

Anteno previdno nataknite in jo vrtite v smeri urinega
kazalca, dokler ni trdno privita.

Najprej namestite zaScito za krmo @) in pod
njo pritrdite gred @. Zascita za krmo ni
obvezna; Ce je ne potrebujete, jo izpustite.

6.3 Namestitev na steno

1. S svincnikom na steni oznacite toCke za vrtanje
in na oznacenih mestih izvrtajte luknje.

2. \/stavite zidne vlozke, prislonite nosilec in ga
privijte.
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3. Krmilnico nataknite na stenski nosilec.

4. Spodnjo matico privijte v smeri urinega
kazalca; krmilnica je pritrjena.

6.4 Namestitev na drevo s trakom

1. Stenski nosilec pritrdite na drevo s trakom.

10
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2. Krmilnico nataknite na nosilec in spodnjo
matico privijte v smeri urinega kazalca (glejte
zadnja dva koraka namestitve na steno).

6.5 Namestitev solarnega panela

1. Privijte montazni nosilec (postopek je
enak kot v prvih dveh korakih namestitve
na steno).

2. Solarni panel privijte na nosilec v nasprotni
smeri urinega kazalca @) in ga zavarujte tako,
da matico privijete v smeri urinega kazalca €.

3. Naklon solarnega panela nastavite
tako, da je ¢im bolj osvetljen s soncem;
tako dosezete najvecjo moc.

n
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4. Solarni panel prikljucite na krmilnico.

7. Redno vzdrzevanje

Ciscenje krmilnice: dodatke (gred,
zascito za krmo, drzalo za lojno
kroglico in vilice za sadje) sperite
z vodo, ohiSje krmilnice pa obriSite
z vlazno krpo.

8. Pogosta vprasanja

\/prasanje Odgovor

Kateri jeziki so poleg Spansgina, portugalséina, nems&ina, francosgina,
anglesc&ine na voljo kitajS€ina, korejsc¢ina, tajsS¢ina, turscina, vietnamscina,
v aplikaciji? poljs¢ina, japonscCina, italijans¢ina in ruscina.
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Navodila za uporabo

\/praSanje

Odgovor

Kako dalec od
usmerjevalnika je lahko
kamera?

Kako napolnim kamero?

Ali krmilnica za delovanje
potrebuje Wi-Fi? Ali ima
lokalno shrambo?

KolikSna je najvecja
dolzina videoposnetka?

Zakaj se baterija hitro
prazni?

Ali ima kamera no¢no
gledanje?

Ali je krmilnica odporna
proti vremenskim
vplivom? Kaksno je
obmocje delovne
temperature?

Ali je krmilnica odporna
proti vevericam?

Na odprtem je doseg povezave Wi-Fi do 15 metrov.
Dejanski doseg je odvisen od moci signala in okolice;
debeli zidovi, elektromagnetne naprave ali kovinske
povrdine lahko motijo Wi-Fi. Ce je signal Sibek ali
nestabilen, kamero premaknite blizje usmerjevalniku.
Ko je baterija skoraj prazna, se v aplikaciji prikaze
opozorilo. Kamero polnite s kablom USB-C in
napajalnikom 5V / 2 A prek polnilnih vrat; med
polnjenjem aplikacija prikazuje ikono polnjenja. Ce
kamere ne napolnite pravo¢asno, se samodejno
izklopi.

Da, krmilnica za delovanje potrebuje povezavo Wi-Fi
2,4 GHz; prek nje v telefon poSilja obvestila o pticah

v realnem ¢asu. OmreZij 5 GHz ne podpira. Lokalna
shramba je podprta na kartici TF (format FAT32)

z zmogljivostjo do 128 GB.

Dolzino posnetka nastavite v aplikaciji: 10, 20 ali
60 sekund na videoposnetek. NajdaljSe trajanje enega
posnetka je 1 minuta.

Avtonomija baterije je odvisna od tega, kako pogosto
je kamera aktivna. Za daljSe delovanje ¢ez dan
prikljucite solarni panel; sprotno polnjenje ohranja
stabilno napajanje.

Da. Kamera ima vgrajeno dvojno osvetlitev LED.

V nacinu no¢nega gledanja se glede na svetlost
okolice samodejno izbere rdeca ali bela svetloba, zato
je slika ostra tudi v mraku in v temi.

Da, krmilnica s kamero je odporna proti vremenskim
vplivom. Varno deluje pri temperaturi od —10 °C do
45 °C. Zunaj tega obmocja priporo¢amo, da napravo
prenesete v notranje prostore, da se ne poSkoduje.

Ni stoodstotno odporna, veverice pa odvraca vet
funkcij: dvosmerni zvok (prek vgrajenega mikrofona in
zvocnika ptice sliSite, veverice pa lahko v realnem
Casu preZenete) in zaScCita za krmo, ki vevericam
preprecuje dostop do krme.

Uvoznik

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.si
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SMART BIRD FEEDER WITH CAMERA
A20S

User manual

Read this manual carefully before you start using the product and keep it for future
reference. Follow all safety instructions; you protect yourself and those around you.
Failure to follow them may result in damage to property or in injury. Keep the manual

for later use.
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1. Safety instructions and important notes

The camera has a built-in, non-removable battery. Do not attempt to replace
or modify the battery, as doing so may damage internal safety mechanisms.
Improper handling of the internal battery may cause serious hazards:

e Do not throw the device into fire or place it in a hot oven.

¢ Do not crush, puncture or cut the device.

¢ Do not expose the device to high temperatures; this may cause an
explosion or leakage of flammable substances.

e Do not expose the device to extremely low air pressure, which may also
result in an explosion or leakage.

e The feeder supports only 2.4 GHz Wi-Fi networks; the 5 GHz band is not
supported.

e The operating temperature is —10 °C to 45 °C. Outside this range, we
recommend bringing the device indoors to prevent damage.

2. Product overview

The A20S smart bird feeder has a built-in camera with a resolution of

2560 x 1440, a PIR motion sensor, two-way audio and night vision. It is
powered by a built-in battery recharged by a solar panel; you watch the birds
live in the HiBirds app, which sends you notifications, identifies bird species
and saves recordings to the cloud or to a TF card.
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2.1 Parts of the feeder

0
Feeder, front and rear
© PIR sensor © Microphone
© Infrared / white light O 4-in-1add-ons
© Indicator light @ Solar charging port
© Camera lens © Mounting slot

13534 A5 oq
~ |

@ O ) 0
@94 ©
Camera module, top view
© On/off button @ USB-C charging port
(@ Reset button @ TF card slot

4-in-1add-ons: perch, seed guard, suet ball holder and fruit fork.
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2.2 Specifications

Parameter Value

Product name smart bird feeder

Model A20S

Camera resolution 2560 x 1440

Camera power source built-in battery, solar panel

Input requirement DC 5V /2 A power adapter with USB-C
charging cable (not included)

Operating temperature -10°C -45°C

Weather resistant yes

Seed capacity 151

3. Getting ready

3.1 Downloading the HiBirds app

Search for "HiBirds" in the App Store or Google Play, or
scan the QR code to download the app.

HiBirds app

To reduce the risk of scams or malware, use your phone’s built-in camera app
to scan the QR codes instead of third-party apps.
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3.2 Charging the camera module

Due to safety regulations, the camera does not
come fully charged. Charge the camera
module for at least 4 hours before first use.
While charging, a solid red indicator light
remains on.

The USB-C cable and power adapter (DC5V /
2 A) are not included.

Status Indicator light

Charging M solid red
Fully charged W solid blue

Charging the camera module

4. Pairing with the app

4.1 Powering on

Lift the silicone cover and press and hold the on/off button for 3 seconds until
the red indicator light turns on and you hear the voice prompt “Please
configure your WiFi setting.” This means the bird feeder is ready to pair with
the app.

4.2 Connecting and setting up

Create an account, then follow the in-app instructions to complete the setup.
When the indicator light switches from red to blue, your feeder is successfully
paired.

:33 -
Q <

D
>

HiBirds

(€ )
Add a device. Select "WiFi Bird Al Select one of the setup
Camera” as the methods to continue.

connection type; this
version does not support
4G.
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4.3 Connection guide video

Scan the QR code to watch the video guide on
connecting the feeder to the app.

Connection guide
video

4.4 Pairing troubleshooting

I can’t hear the voice prompt. What can | do?

If there is no voice prompt, hold the "Reset” button to restore the factory
settings. Once you hear "Reset successfully. Please wait for the camera to
reboot.” and then “Please configure your Wi-Fi settings”, the device enters
network setup mode. If pressing the Reset button has no response, check that
the device is powered on (the red indicator light should be flashing). If not,
charge it for 2 hours, then turn it on and try again.

Wi-Fi connection failure

Make sure to choose a 2.4 GHz Wi-Fi network; the device does not support
5 GHz wireless networks.

How do | scan the QR code successfully?

When you hear the voice prompt, hold the QR code 10 to 30 cm in front of the
camera lens. Keep the phone steady. Once you hear two beeps, the scan is
successful. Then confirm “I've heard prompt tone from the device” and tap
"Next".

Hold the QR code 10 to 30 cm in front of the lens

For best results, keep the router, phone and device close to each other during
setup.
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5. Sharing with family and friends

The person you want to share the feeder with must first register a HiBirds
account. One main account can be shared with up to 10 devices.

16:33 (——) T - 16:33 [ c—1 S -

< Share the device

© On the device card, tap the add icon.

© Tap "Share”.

@ Tap "Add new sharing”.

© Enter your friend’s mobile phone number or e-mail address and tap "Add".

e Only the first user who paired the camera (the administrator) can manage
sharing and device settings.

e The invited user will see the device listed under “Shared with Me" after
logging into their account.

e Shared users can watch live streaming, view cloud and SD card recordings
and receive notifications.

e To remove a shared user: go to the sharing section in the main account, tap
the user’'s nickname and select “Remove Sharing”.
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6. Installing the bird feeder

6.1 Attaching the antenna

Insert the antenna gently and turn it clockwise until it
is firmly secured.

Install the seed guard @ first, then attach the
perch @ under it. The seed guard is optional;
skip it if not needed.

6.3 Wall installation

1. Mark the drill points on the wall using a pencil
and drill holes at the marked spots.

2. Insert the wall plugs, then align the bracket
and secure it with the screws.
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3. Place the bird feeder onto the wall
mount bracket.

4. Tighten the bottom cap clockwise to secure
the feeder in place.

6.4 Strap installation on a tree

1. Fasten the wall mount bracket to a tree using
the strap.

10
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2. Place the bird feeder onto the bracket, then
tighten the bottom cap clockwise to secure itin
place (see the last two steps of the wall
installation).

6.5 Installing the solar panel

1. Secure the mounting bracket with
screws (the procedure is the same as in
the first two steps of the wall
installation).

2. Twist the solar panel onto the bracket
anticlockwise @, then tighten the nut
clockwise to secure it €.

3. Adjust the angle of the solar panel to
maximise sunlight exposure for optimal
power generation.

n
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4. Connect the solar panel to the bird

feeder.

7. Daily maintenance

8. FAQ

Cleaning the bird feeder: rinse the
add-ons (perch, seed guard, suet
ball holder and fruit fork) with water
and wipe the body of the feeder
with a damp cloth.

Question

Answer

What languages are
available in the app
besides English?

Spanish, Portuguese, German, French, Chinese,
Korean, Thai, Turkish, Vietnamese, Polish, Japanese,
Italian and Russian.

12
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Question

Answer

How far can the camera
be from the router?

How do | charge the
camera?

Does the smart bird
feeder need Wi-Fi to
operate? Does it have
local storage?

What is the maximum
video duration?

Why is the battery

draining quickly?

Does the camera have
night vision?

Is the bird feeder
weatherproof? What is

the operating temperature

range?
Is the feeder
squirrel-proof?

In open space, the Wi-Fi connection range is up to

15 metres. Actual performance may vary based on
signal strength and environment; thick walls,
electromagnetic devices or metal surfaces may
interfere with Wi-Fi. If the signal is weak or unstable,
move the camera closer to the router.

When the battery is low, a low power alert appears in
the app. Use a USB-C cable witha 5V / 2 A adapter to
charge the camera via the charging port; while
charging, a charging icon is shown in the app. If the
camera is not charged in time, it will automatically
power off.

Yes, the smart bird feeder requires a 2.4 GHz Wi-Fi
connection to operate; it uses this connection to send
real-time bird notifications to your phone. It does not
support 5 GHz Wi-Fi networks. Local storage is
supported via a TF card (FAT32 format) of up to 128 GB.

You can set the recording duration in the app: 10, 20 or
60 seconds per video clip. The maximum recording
time per clip is T minute.

Battery life depends on how often the camera is
active. To extend usage, connect the solar panel
during the day for continuous charging, which helps
maintain a steady power supply.

Yes. The camera features built-in dual-light LEDs. In
night vision mode, red or white light is selected
automatically based on ambient brightness to ensure
clear video even in low-light or dark environments.

Yes, the smart bird feeder camera is weatherproof. It
operates safely between -10 °C and 45 °C. If
temperatures go beyond this range, we recommend
bringing the device indoors to prevent damage.

While not completely squirrel-proof, the feeder
includes several features to help deter squirrels:
two-way audio (use the built-in microphone and
speaker to hear birds or scare away squirrels in real
time) and the seed guard, which helps prevent
squirrels from accessing the feed.

Importer

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.cz
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